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Začelo se bo novo 
šolsko leto

Spet se iztekajo zadnji dnevi veli­
kih počitnic in čez dober teden se bo 
tudi na Koroškem začelo novo šol­
sko leto.

Začetek šole je že sam na sebi ta­
ko važen dogodek, da se mu izplača 
posvetiti nekaj besed. To velja zlasti 
za tiste otroke, ki bodo obiskovali 
prvi razred ljudske šole. Zanje je to 
prva odločilna prelomnica v njiho­
vem mladem življenju, ki je doslej 
brezskrbno potekalo pod neposred­
nim varstvom staršev. Zdaj bodo za­
pustili toplo družinsko okolje in pr­
vič stopili v zanje doslej neznan svet 
— v šolo, kjer bodo vključeni v ko­
lektiv razreda in se srečali s prvimi 
življenjskimi nalogami.

V naših razmerah pa je začetek 
novega šolskega leta nedvomno še 
veliko večjega pomena ter postavlja 
starše pred odločitev, od katere ne 
zavisi le bodoči razvoj njihovih 
otrok, marveč na daljšo perspektivo 
tudi usoda slovenskega življa na Ko­
roškem. Gre namreč za odločitev, ki 
jo nalaga manjšinski šolski zakon: ali 
bodo otroci obiskovali izključno nem­
ško šolo, ali pa bodo deležni pouka v 
obeh deželnih jezikih.

Na ozemlju, kjer živita eden poleg 
drugega dva naroda, taka alternati­
va pravzaprav ne bi smela biti pro­
blem. Vsakodnevno srečavanje pri­
padnikov enega in drugega naroda 
ter prepletanje njihovih življenjskih 
interesov že samo po sebi narekuje 
potrebo po medsebojnem razumeva­
nju. Najbolj naravna pot do tega je 
gotovo ta, da obvladajo ljudje oba 
jezika, da lahko vsak govori v svoji 
materinščini in ga bo njegov sosed dru­
ge narodnosti kljub temu razumel. S 
tem nihče ni oškodovan in nobenemu 
naloženo posebno »breme*, kajti zna­
nje drugega jezika — v konkretnem 
primeru celo jezika neposrednega so­
seda na vasi — res ne more biti bre­
me, temveč nasprotno le obogatitev.

Pri nas na Koroškem razmere žal 
niso naklonjene tako edino pravilno 
in resnično demokratično pojmovane­
mu načelu sožitja, marveč določeni in 
na žalost še vedno zelo vplivni krogi 
»simbiozo* razumejo v duhu in s sta­
lišča gosposkega naroda z vsemi ti­
stimi pojavi in posledicami, za katere 
v današnjem času ves svet in največ­
ja nasprotja obsegajočih dialogov res 
ne bi smelo biti več prostora. Ravno 
sadovi take zastarele miselnosti pa so 
tudi glavni vzrok, da se vsako jesen 
ob začetku šolskega leta vedno spet 
znajdemo v položaju, ko se šolsko 
vprašanje spremeni v objekt narodno­
političnega boja, ki nujno privede do 
nove zaostritve odnosov v deželi.

Koroški Slovenci takega razvoja 
nikdar nismo želeli in smo slej ko prej 
mnenja, da je v šolskem vprašanju 
treba najti rešitev, ki bo po eni stra­
ni vsem otrokom dejansko omogočila 
pouk v materinščini, po drugi strani 
pa zagotovila mirno sožitje med obe­
ma narodoma. Oblik take za vse 
prizadete sprejemljive rešitve je go­
tovo več, vendar pot je le ena — pot 
skupnega in sporazumnega reševanja. 
Po poti reševanja mimo manjšine in 
sprejemanja zakonov proti njenim 
življenjskim 'interesom smo namreč 
že enkrat prišli do ureditve, ki for­
malno izgleda demokratična, toda v 
praksi in v konkretnih razmerah se 
je izkazala kot neživljenjska in po­
vsem nezadovoljiva.

Dokler pa je v veljavi sedanji šol­
ski zakon, je seveda naša dolžnost 
da zagotovimo otrokom učenje ma­
terinega jezika s tem, da jih posebej 
prijavimo k dvojezičnemu pouku. 
Prijave je treba izvesti (najbolje pis­
meno) pri ravnatelju šole, in sicer v 
Prvih desetih dneh novega šolskega 
leta. To velja tako za otroke, ki bo­
do letos vstopili v prvi razred ljud­
ske ali glavne Šole, kakor tudi za šo­
larje iz višjih razredov, ki pa doslej 
še niso obiskovali dvojezičnega pouka.

V dneh, ki nas ločijo od začetka 
novega šolskega leta, še enkrat dobro

NA RAZOROŽITVENI KONFERENCI V ŽENEVI:

Ameriško-sovjetski načrt pogodbe
za prepoved širjenja jedrskega orožja

Po večletnih prizadevanjih razorožitvene konference v Ženevi, ki 
se je že tolikokrat znašla v „slepi ulici" in na .mrtvi točki", so prejš­
nji teden napravili važen korak naprej. Predstavnika Amerike in Sov­
jetske zveze sta namreč predložila osnutek pogodbe, s katero naj bi 
bilo prepovedano nadaljnje širjenje vseh vrst jedrskega orožja. Prav­
zaprav sta bila predložena dva osnutka, ki pa se razlikujeta le po 
jeziku, v katerem sta formulirana (eden v angleškem in drugi v ruskem 
jeziku], medtem ko je besedilo enoko. To je dokaz, da sta se obe ve­
liki jedrski sili načelno že sporazumeli o taki pogodbi in bo pri na­
daljnjih pogajanjih šlo le še za razne formalnosti.

V predloženem načrtu, ki vsebu- urejal ta problem. Tozadevna po­
je uvod in osem členov, je opozor­
jeno na nevarnost, ki jo za člove­
štvo predstavlja širjenje jedrske ob­
orožitve, katera lahko privede do 
katastrofe atomske vojne. Zato je 
treba jedrsko energijo uporabljati 
samo v miroljubne namene. Drža­
ve, ki razpolagajo z atomsko ener­
gijo, bi se v pogodbi obvezale, da 
nikomur ne bodo dale na razpola­
go jedrskega orožja ali drugega 
atomskega eksplozivnega materia­
la, medtem ko bi nejedrske države 
prevzele obveznost, da takega 
orožja ne bodo izdelovale niti ga 
sprejele od kake druge države. 
Hkrati pa osnutek pogodbe izrecno 
zagotavlja vsem državam-podpisni- 
cam pravico, da razvijajo jedrsko 
raziskovanje v miroljubne namene, 
pri čemer se jedrskim državam na­
laga dolžnost, da tozadevne do­
sežke in izkušnje stavijo na razpo­
lago tudi vsem ostalim državam.

Edino vprašanje, o katerem se 
doslej še niso sporazumeli, je vpra­
šanje nadzorstva; zato je v obeh 
osnutkih izpuščen člen 3, ki naj bi

gajanja se še nadaljujejo, pač pa 
je sovjetski delegat izjavil, da se 
bo njegova delegacija trudila, da 
bi se nadzorstvo predvidelo v okvi­
ru mednarodne atomske agencije s 
sedežem na Dunaju, v kateri so 
včlanjene vse države.

V večini držav so predloženi o- 
snutek sprejeli z zadovoljstvom in 
ga pozdravili — kakor na primer 
tudi generalni tajnik OZN U Tant 
— kot »prvi korak" k sporazumu o 
prepovedi širjenja jedrskega orož­
ja. Pač pa imajo nekatere nejedrske 
države še razne pomisleke, ki jih 
bo treba odstraniti z nadaljnjimi 
pogajanji.
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| SLOVENJ GRADEC DAJE DOBER ZGLED:
E 2

Doslej že 70.000 obiskovalcev
§ razstave „Mir, humanost in prijateljstvo med narodi“
1 1

Slovenj Gradec, majhno mestece s komaj 4000 prebivalci, je E
E od lanskega decembra dalje na najboljši poti, da se razvije v po- E 
E membno središče svetovne umetnosti. Ko je Slovenj Gradec lani ob- = 
| hajal svoj 800-letni jubilej, so v novem, posebej v ta namen zgra- S 
S jenem umetnostnem paviljonu pod pokroviteljstvom Združenih na- | 
| rodov za Dan človekovih pravic odprli veliko mednarodno raz- = 
| stavo pod geslom »Mir, humanost in prijateljstvo med narodi«, na E 
| kateri razstavlja svoja dela 210 umetnikov iz 40 dežel sveta.

Ta razstava je takoj od vsega začetka vzbudila v domači in § 
5 inozemski javnosti zanimanje, ki je prijetno presenetilo tudi njene E 
E organizatorje, saj je razstavo doslej obiskalo že 70.000 ljudi. Dan | 
E za dnem se na razstavi vrstijo novi obiskovalci — posamezniki in E 
| cele skupine. V knjigi gostov so zapisana imena številnih uglednih e 
E osebnosti: umetnikov in kulturnih delavcev, državnikov, tujih di- 5 
E plomatov in drugih predstavnikov, ki so svoje bivanje v Slovenjem | 
S Gradcu izkoristili za obisk razstave. Tudi iz Koroške, Štajerske in E 
E drugih predelov Avstrije so razstavo obiskale že cele skupine.

V okviru razstave so se zvrstile razne zanimive prireditve, kon- 5
| certi, literarni večeri ter nastopi folklornih ansamblov, kot na i 
E .primer iz Indonezije in iz Čila. Razstava pa je navdušila tudi so- = 
5 delujoče umetnike, od katerih jih je več kot polovica poklonila = 
E svoja dela Slovenjema Gradcu, ki bo tako imel 9talno galerijo sve- § 
Š tovne umetnosti.

Razstava »Mir, humanost in prijateljstvo med narodi« ostane E 
jr odprta še do konca oktobra in prireditelji računajo, da bo število E 
E obiskovalcev takrat naraslo na 100.000 oseb. Za vsakega ljubitelja E 
E umetnosti je obisk te razstave vsekakor edinstveno in nepozabno do- E 
i ži vetje.
1 =
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Konferenca arabskih voditeljev

Rdeči križ
važen činitelj miru

V Haagu na Nizozemskem 
se je začelo 29. redno zase­
danje sveta guvernerjev lige 
društev Rdečega križa, v ka­
teri je zdaj včlanjenih že 106 
nacionalnih organizacij Rde­
čega križa iz vseh predelov 
sveta.

Na 12-dnevnem zasedanju 
bodo razpravljali o raznih 
aktualnih vprašanjih v zvezi 
z delom Rdečega križa, med 
drugim tudi o osnutku med­
narodnih pravil o delovanju 
službe pomoči v velikih ele­
mentarnih nesrečah. Posebna 
razprava pa velja Rdečemu 
križu kot faktorju miru na 
svetu.

Prireditelj konference Je ni­
zozemski Rdeči križ, ki praz­
nuje letos stoletnico svojega 
obstoja in delovanja.

V Kartumu, glavnem mestu Suda­
na, se je v torek začela konferenca 
najvišjih predstavnikov arabskih dr­
žav, ki so se sestali, da bi razprav­
ljali o položaju, ki je nastal po ne­
davni arabsko-izraelski vojni, ter o 
potrebnih ukrepih za odstranitev po­
sledic te vojne.

Prvotno bi se morali konference v 
Kartumu udeležiti poglavarji vseh 13 
arabskih držav, vendar se je v zad­
njih dneh izkazalo, da obstojajo med 
njimi v nekaterih vprašanjih očitno 
še prevelika nasprotja, da bi se lahko 
vsedli za skupno mizo. Tako se vabi­
lu niso osebno odzvali alžirski pred- , v , . ... , , . .. .,
sednik Bumediene, sirski predsednik drz®'T- kl ,vodlJ° do*ledno politiko
Atasi, maroški kralj Hasan, tunizij­
ski predsednik Burgiba in libijski 
kralj Idris; pač pa so tudi omenjeni 
voditelji poslali svoje zastopnike.

Dnevni red za arabski »vrh« so 
pripravili zunanji ministri, ki so ne­
kaj dni prej zasedali v Kartumu. V 
glavnem obsega ta dnevni red štiri 
točke, po katerih naj bi se poglavarji 
arabskih držav bavili is političnimi, 
vojaškimi in gospodarskimi ukrepi za 
odstranitev posledic izraelske agresi­
je; z razpustitvijo tujih vojaških opo­
rišč na ozemlju arabskih dežel; z vlo­
go arabskega gospodarstva ter konč­
no s politično aktivnostjo arabskih 
držav na mednarodni ravni.

S tem so seveda nakazani le glav­
ni problemi, ki igrajo trenutno naj­
važnejšo vlogo v politiki arabskih 
držav. Pri tem gre zlasti za iskanje

skupne govorice pri ocenjevanju 
vzrokov, ki so privedli do poraza 
arabskih držav med nedavno vojno 
na Srednjem vzhodu; hkrati pa za 
sporazumno usmeritev bodoče poli­
tike, ki naj bi skovala trdno enotnost 
arabskega sveta. Da o taki enotnosti 
trenutno še ne more biti govora, naj­
bolj jasno kaže dejstvo, da se v Kar­
tumu niso zbrali poglavarji vseh 
arabskih držav. Vzrokov je gotovo 
več, eden izmed njih pa je nedvomno 
v tem, da se nekatere arabske države 
še niso povsem otresle vpliva Zaho­
da in zato tudi precej drugače oce­
njujejo odnose do Izraela kot tiste 

ki
neodvisnosti.

Morda vidijo politični opazovalci 
ravno v tem vzroke za svojo oceno 
kartumske konference, o katere učin­
kovitosti so dvomili že pred njenim 
začetkom.

Naši maturanti
na tradicionalnem izletu

V ponedeljek so odpotovali le­
tošnji maturanti slovenske gimna­
zije v Celovcu pod vodstvom neka­
terih svojih profesorjev na tradicio­
nalni izlet, kot ga vsako leto pri­
redijo absolventi te šole. Tudi letos 
so se namenili v sosednjo Jugosla­
vijo, da spoznajo njene naravne le­
pote ter kulturne in zgodovinske 
znamenitosti.

Skupina koroških slovenskih ma­
turantov se je v ponedeljek naj­
prej ustavila v Mariboru, kjer je na­
šim dijakom in njihovim spremlje­
valcem priredila sprejem tudi ob­
činska skupščina. Po kosilu na gra­
du Borlu so maturanti odpotovali 
proti Varaždinu in Zagrebu, od ko­
der jih bo pot vodila še po drugih 
krajih Jugoslavije.

Zanimivi izlet letošnjih maturan­
tov bo trajal do 8. septembra.

premislimo, kaj pomeni za otroka je najsvetejše vsakemu človeku, 
pouk v materinem jeziku. Dcklara- Pri odločitvi pa upoštevajmo tudi 
cija o pravicah otroka ta pomen po- dejstvo, da igra znanje jezikov le- 
sebej poudarja in pravi, da je osnov- dalje večjo vlogo v današnjem svetu, 
nosolski pouk treba graditi na dobri- ki stremi za splošnim sporazumeva- 
nah, ki jih prinese otrok iz družin- njem. Na našem ozemlju z odprtimi 
skega okolja. Vprašajmo se, kako mejami je to še posebno važno in ko- 
naj bo ljudska šola nadaljevala pouk ristno, kajti številna podjetja in tr­
na teh dobrinah pri tistem otroku, ki govine najraje zaposlujejo ljudi, ki 
prihaja iz ^slovenske družine, vendar obvladajo oba jezika. S prijavo otrok 
so ga starši poslali v izključno nem- k dvojezičnemu pouku jim bomo to- 
sko solo? Zavedajmo se, da bo tak rej zagotovili boljše izglede tudi za 
otrok oropan najdragocenejšega za- poklicno življenje, 
klada — materinega* jezika! Izgube se Obvarujmo naše otroke pred brid­
ko zavedal morda šele pozneje kdaj, ko ugotovitvijo, ki jo pogosto slišimo: 
toda staršem gotovo ne bo hvaležen, »Tudi moja mati je še znala sloven- 
ker so ga prikrajšali za nekaj, kar sko, mene pa na žalost ni učila.. .!*

Tragika in neodgovorna gonja
okoli vprašanja „političnih“ beguncev

Na avstrijsko-češkoslovaški meji je prišlo v zadnjem času do dveh 
dogodkov, ki sta močno razburila javno mnenje, nekaterim avstrijskim 
listom pa dala povod, da so zočeli spet novo gonjo proti sosedni državi.

Pred dobrima dvema tednoma je čez mejo bežala osemčlanska 
češka družina; sedmim članom je uspelo doseči avstrijsko ozemlje, 
medtem ko je 12-letni sin ostal onstran meje, baje ranjen od strelov, ki 
so jih češki obmejni organi izstrelili na begunce. Minulo nedeljo pa so 
čez avstrijsko-češko mejo bežali štirje mladi vzhodnonemški državljani, 
od katerih enega so češki organi ustrelili, ko je hotel preplavati mejno 
reko March; ostali trije begunci so nepoškodovani dosegli avstrijsko 
ozemlje in so medtem že odpotovali v Zahodno Nemčijo.

U Avstrijski organi so v obeh primerih ugotovili, da so češki gra­
ničarji streljali na avstrijsko ozemlje in s tem grobo kršili nedotakljivost 
meje naše države. Tukaj gre nedvomno za dejanje, za katero ne more 
biti opravičila in je povsem razumljivo, če Avstrija najostreje protestira 
proti takim napadom na njeno suverenost.

^ Tudi človeško gledano so taki dogodki velika tragika in bi 
bilo iskreno želeti, da bi končno na vseh mejah zavladale razmere, v 
katerih meje ne bi bile več ločnice marveč mostovi med narodi.

Vendar je treba problem videti tudi z druge strani. Treba je nam­
reč videti umazano igro, ki se že vsa povojna leta igra okoli vpraša­
nja tako imenovanih »političnih” beguncev. Velik del odgovornosti no­
sijo pri tem tisti, ki s pisanjem o »lovu na ljudi" ter o »umorih na meji" 
neodgovorno zastrupljajo odnose med državami, hkrati pa številne ljudi 
naravnost izvabljajo v tvegane pustolovščine, ki se v mnogih primerih 
končajo s tragiko.
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‘Recesija 
na celi črti

Zadnjih 14 dni smo dobili dokaz več, da je 
gospodarski razvoj v naši državi ubral rakovo 
pot. Medtem ko smo zimsko turistično sezono 
v državi s porastom števila nočitev za 6 od­
stotkov in porastom deviznega priliva za 8 
odstotkov še kolikor toliko uspešno zaključili, 
smo morali za junij vzeti na znanje, da je v pri­
merjavi z lanskim junijem število turističnih 
nočitev padlo za 731.000. Še bolj alarmantno 
je bilo zadevno poročilo za julij. V primerjavi 
z lanksim julijem je število turistov na Tirol­
skem nazadovalo za 14,6 odstotka, na Koro­
škem je padec znašal 14,2 odstotka, na Salz­
burškem pa 11 odstotkov. Še bolj je nazado­
valo število turističnih nočitev. Na Koroškem 
je število celokupnih turističnih nočitev naza­
dovalo za 16.S odstotka, pri čemer je število 
nočitev avstrijskih turistov nazadovalo za 4,8 
odstotka, število nočitev inozemskih turistov 
pa za 17,4 odstotka. Veliko turističnih občin 
pa je bilo julija celo za eno tretjino slabše za­
sedenih kot pred letom dni.

Letošnje poletje nam je torej pokazalo, da 
imamo opravka z recesijo ali nazadovanjem 
konjunkture tudi na področju turizma. Za te­
žavami, ki jih imamo v premogovništvu, v 
industriji železa in jekla ter v gradbeništvu, 
lesnem gospodarstvu in tekstilni industriji, ima­
mo sedaj tudi težave v turizmu. Tudi te te­
žave bodo imele dalekosežne posledice. Naza­
dovanje števila turistov in njihovih nočitev po­
meni za našo državo in za njeno gospodarstvo 
nazadovanje Jsriliva deviz, zmanjšanje potroš­
nje in zmanjšanje možnosti zaposlovanja ljudi 
v podjetjih s turističnimi uslugami, pa tudi v 
drugih podjetjih. Ta razvoj postavlja našo tr­
govinsko in plačilno bilanco, ki sta se v prvem 
polletju komaj malo opomogli, znova v ne­
varnost, da bo njun deficit še večji, kot je bil 
lani. Ta nevarnost je tem večja, ker si ne bomo 
mogli dolgo dovoljevati, da omejujemo svoj 
uvoz. Če hočemo več izvažati, bomo morali 
tudi temu primerno blaga uvažati. Kam z uvo­
ženim blagom na domačem trgu, pa je drugo 
vprašanje.

Letošnje nazadovanje v turizmu bo imelo 
svojo prvo posledico v tem, da bodo tudi turi­
stična podjetja omejila svoje investicije, kakor 
so jih že omejili na drugih področjih gospo­
darske dejavnosti. Tej omejitvi pa se bodo v 
najkrajšem času pridružile tudi omejitve inve­
sticij v kmetijstvu. Kmetijstvo že sedaj občuti 
zastoj na trgu z lesom. Poleg tega je že tako- 
rekoč^ pred vratmi težav vnovčenja živine in 
prašičev, razne napovedi f inančnega ministra pa 
dajo slutiti, da je treba računati še na odpravo 
regresov na proizvodno ceno mleka in subven­
cij za kritje primanjkljajev sklada za gospodar­
stvo z mlekom.

Gospodarska recesija v naši državi postaja 
torej kompletna. K vsem nanizanim zname­
njem se pridružuje še nadaljnje, ki pa ni nič 
manj značilno. Prve ocene obsega državnega 
proračuna za prihodnje leto namreč napovedu­
jejo primanjkljaj v višini 8 milijard šilingov. 
Če bo v razvoju proračunskih razprav, ki se 
pričenjajo, kakorkoli zmanjšan, bo po vsej 
verjetnosti zmanjšan le pri postavkah držav­
nih investicij. Tako torej od njega ni pričako­
vati, da bi sedanjo upadajočo gospodarsko 
konjunkturo poživil in zboljšal.

Ker pa nihče ne more po vrednosti več po­
trositi, kakor producira, preostane po vsem 
tem le ena ugotovitev: prihodnje leto bo šlo 
tudi v naši državi slabše, kot gre letos in kot je 
slo v zadnjih letih.

Jesenski mednarodni velesejem 
na Dunaju pred vrati

10. septembra ga bo odprl zvezni prezident Jonas
Letošnji jesenski dunajski mednarodni velesejem bo združil nekaj nad 5000 podjetij 

in gospodarskih organizacij iz 33 držav zemeljske oble. Večino razstavljalcev bo spet 
dala Avstrija in sicer 2727, nadaljnih 1478 podjetij pa bo prišlo na velesejem iz ob­
močja Evropske gospodarske skupnosti. Inozemstvo bo priredilo letos 17 kolektivnih raz­
stav, pri čemer se bo Japonska prvič po tej poti udeležila sejma. Italija s kolektivno 
razstavo na sejmu ne bo zastopana. Svojo udeležbo je odpovedala zaradi zadnjih za- 
pletljajev v južnotiroiskem vprašanju. Drugače pa bo na sejmu sodelovalo 208 italijan­
skih podjetij.
Bolj kot doslej se bodo morala na tem Letošnji jesenski velesejem na Dunaju —

sejmu ovstrijska podjetja boriti za medna­
rodno, zlasti pa za domače tržišče. Gospo­
darska recesija, ki je zajela evropski Za­
hod, namreč sili vse njegove države, da išče­
jo v inozemstvu novih možnosti vnovčenja 
svojega blaga. Spričo tega pridobivajo sej­
mi čedalje bolj na pomenu.

100 let star Tlak
bo vozil na Brenner

Železniška praga čez Brenner ob­
haja letos svoj 100-letni jubilej. Za to 
priložnost bo avstrijska poštna uprava 
23. septembra izdala posebno znam­
ko, na kateri bo upodobljena loko­
motiva, ki je na tej progi vozila pred 
sto leti.

Po dolgih desetletjih bo ta iokomo- 
tiva s prav tako starimi vagoni še en­
krat nastopila pot, ko bo za prvi dan 
veljavnosti posebne znamke peljala 
na Brenner »jubilejni vlak” s častnimi 
gosti in s posebno poštno pošiljko v 
korist SOS-otroških vasi Hermanna 
Gmeinerja.

Za to priložnost bodo izšle lepe ku­
verte za »prvi dan", ki bodo oprem­
ljene s posebno znamko ter z žigom 
prvega dne. Nakktda teh kuvert je raz­
meroma nizka, zato jih je treba ta­
koj naročiti pri: Briefmarkeaabteilung 
der SOS-Kinderdorfer, 8011 Graz. Ce­
na kompletnega pisma znaša 15 šil.

86. po vrsti — se bo predstavil v svoj.i tra­
dicionalni in preizkušeni obliki in s svojo vlo­
go kot avstrijski splošni blagovni sejem. Na 
njegovih posebnostih je treba zlasti omeniti 
razstavo strojev, orodja in naprav zo trans­
porte v delavnici in v podjetju, najnovejše 
izsledke na področju merilne tehnike in 
elektrotehnike, razstavo embalaže za trans­
porte, razstavo vloge obrtništva v eksportu, 
paviljon iznajditeljev, ki bo osredotočen na 
razne prednosti pni avtomobilih, in informa­
tivni center za ustanavljanje novih podjetij.

V kmetijskem pogledu bo sejem poleg 
tradicionalnih razstav strojev in orodja, živi­
ne, semenja in vina osredotočen na geslo 
»Cvetljice in zelenjava — zdravje in ve­
selje”. Poleg tega bo vseboval razstavo 
karokul-ovc, ki bo povezana s 1. mednarod­
nim karakul-simpozijem v času od 12. do 
16. septembra. Na simpoziju bodo o reji ka- 
rakul-ovc govorili strokovnjaki iz Afrike, Sov­
jetske zveze, Anglije, Holandske, Zahodne 
in Vzhodne Nemčije ter Avstrije. Razstava 
živine je posvečena konjem ter goveji živini 
simodolske in sivorjave pasme.

Posebno pestrost obetajo letos inozemske 
kolektivne razstave, ki jih poleg 12 evrop­
skih držav priredijo še Cmeroun, Japonska, 
Južna Afrika, Alžirija in Brazilija. Pri jugo­
slovanski kolektivni razstavi, ki je osredo­
točena na kovinsko, tekstilno, kmetijsko, 
elektroindustrijo, lesnopredelovalno, strojno 
in gumarsko stroko, bo sodelovalo 29 pod­
jetij in gospodarskih organizacij.

Nad šest tisoč razstavljalcev v Zagrebu
V četrtek prihodnjega tedna bo v Zagre­

bu odprt letošnji mednarodni jesenski velese­
jem. Udeležbo na sejmu, ki bo trajal do 17. 
septembra, je prijavilo nad 6000 razstavljalcev 
iz 55 držav. Tako bo tudi letošnji zagrebški 
velesejem sodil med največje in najpomembnej­
še sejmske prireditve v Evropi. Sejmski prostor 
zajema površino 46,5 ha, na njem pa stoji 40 
paviljonov, med njimi kot novi poviljon Sov­
jetske zveze in Združenih držav Amerike ter 
Zvezne republike Nemčije. Podjetja, ki bodo 
na sejmu razstavljala, prihajajo iz 20 evrop­
skih, 25 afriških in azijskih ter 10 ameriških 
dežel.

Letošnji velesejem v Zagrebu bo prikazal 
razvoj jugoslovanskega gospodarstva In zuna­
nje trgovine v tekočem letu. Temu prikazu 
bo zlasti služila posebna razstava poti naslo­
vom »Afrika — Azija — Latinska Amerika — 
Jugoslavija«. Na naraščajoče uveljavljanje Ju­
goslavije v mednarodni trgovini pa kaže tudi 
dejstvo, da je na sejem povabljenih okoli 12 
tisoč predstavnikov domačih in inozemskih

podjetij in da je bil sejmski katalog tiskan v 
šestih jezikih. Od razstavljajočih podjetij od­
padejo štiri petine na inozemstvo.

Kakor vedno bo tudi letošnji jesenski vele­
sejem v Zagrebu povezan z vrsto mednarod­
nih Specializiranih prireditev in razstav, med 
katerimi je treba zlasti še opozoriti na komer­
cialno razstavo jugoslovanskega turizma, na 
šestnajsti teden usnja in obutve ter na četrto 
mednarodno posvetovanje gospodarstvenikov 
in pravnikov.

Iz Avstrije je prijavilo svojo udeležbo 110 
firm, ki bodo v glavnem razstavljale blago ši­
roke potrošnje, kakor so to tekstilni izdelki, 
posoda, jedilni pribor, tehtnice, stroji za kavo, 
kamere, sintetične 'tkanine in papirni izdelki. 
Na sejmu pa bodo nastopile tudi z investicij­
skim blagom industrije jekla in vozil ter 
strojne industrije in elektroindustrije. Avstrij­
ska udeležba na sejmu bo skoraj tako močna 
kot zahodnonemška, kar je najboljše spričeva­
lo, da se avstrijsko-jugoslovanski gospodarski 
odnosi dobro razvijajo.

aktualno vprašanje našega časa: Kje koreninijo gospodarske težave Avstrije?
Na drugem mestu prihajamo v tej številki do zaključka, da po­

staja recesija v gospodarstvu naše države kompletna. Zojela je vse 
glavne veje gospodarske dejavnosti: Industrijo in gradbeništvo, pa 
tudi zunanjo trgovino, turizem In kmetijstvo. Vzroke recesije na vseh 
teh področjih spravimo koncem koncev na isti imenovalec: gospodar­
stvo naše države je na mednarodnem trgu s svojim blagom in svo­
jimi uslugami predrago, na domačem trgu pa je inozemsko blago 
večinoma cenejši. Dokazov za to trditev zadnje čase v resnici ne 
manjka.

Ko prihajamo db tega zaključka, se že samo po sebi vsiljuje 
vprašanje, ali je ustroj naše proizvodnje preživel in ali v produk­
tivnosti dela že res tako močno zaostajamo za drugimi industrij­
sko razvitimi deželami, da že na začetku epohe prizadevanj za 
gospodarsko integracijo preko meja in za mednarodno delitev dela 
nismo v stanju vzdržati mednarodne konkurence?

Odgovoru na to vprašanje se ne moremo izogniti, niti ne sme­
mo. Drugače ne bomo našli poti iz recesije k zopetni poživitvi go­
spodarske konjunkture. Drugače se prav lahko zgodi, da bomo 
iz sedanje recesije kaj kmalu zdrknili v gospodarsko krizo, iz katere 
bo izhod veliko težavnejši in povezan z večjimi žrtvami in odpo­
vedmi posameznika, kakor je sedaj, ko pričenjamo čutiti prva zna­
menja krize.

Ko torej iščemo odgovor na to vprašanje, je potrebno, da naj­
prej skiciramo gospodarsko strukturo industrijske družbe in da nato 
poiščemo sedanje mesto naše države v njej. Tako se bomo približali 
resničnim osnovnim težavam, zaradi katerih šepa gospodarstvo naše 
države.

INDUSTRIJSKA DRUŽBA V ZAGATI

Znanstveniki in gospodarski teoretiki delijo gospodarsko dejav­
nost po vrstnem redu v tri velike skupine: kmetijstvo, industrija in 
dejavnost z uslugami. Pravijo, da razmerje med zaposlenimi po teh 
skupinah bistveno vpliva na dolgoročni gospodarski razvoj vsake 
države. Pravijo pa tudi, da je od tega razmerja v največji meri od­
visna rast blagostanja države in njenega prebivalstva. Dokazujejo, 
da je rast blagostanja odvisna od manjšanja števila prebivalstva, ki 
ga zaposluje kmetijstvo, in od večanja števila zaposlenih v industriji. 
V tem razvoju pa ostaja število prebivalstva, ki ga zaposluje tretja 
skupina, to je skupina, ki nudi najraznovrstnejše usluge, jeziček na 
tehtnici blagostanja, ki nihajoče naznanja smer njegovega razvoja.

V pravilnost teh tez ni mogoče dvomiti. Najbolj to dokazuje 
razvoj industrijske družbe sam. Blagostanje prebivalstva je povsod 
naraščalo skladno z industrializacijo. V državah, kjer je gospodar­
stvo še vedno v glavnem omejeno na kmetijstvo, imamo še vedno 
opravka z bedo in revščino. Ker se tam še ni razvila lindustrrja kot 
dominirajoči faktor, manjka takorekoč tudi tretje skupine, ki noj bi 
skrbela za najprimitivnejše usluge, kot so zbiranje, posredovanje in 
delitev blaga med prebivalstvom.

Toda to je le ena plat medalje industrializacije in industrijske 
družbe. Druga plat pa je čedalje bolj problematična, marsikje pa je 
tudi že negativna. Problematična je povsod tam, kjer se v procesu 
premika prebivalstva od zaposlenosti v kmetijstvu na zaposlenost v 
industriji in v dejavnosti z uslugami prične kršiti ravnotežje, ki ga 
je treba pri vsakemu dogajanju držati. |Nadoij#»an|« » prihodnji u.viiki)

OSI R0KC0) svecu
KINSHASA. — V ponedeljek se bodo v Kinshasi 

(Kongo) sestali zunanji mi-nistri držav-članic Organiza­
cije afriške enotnosti, teden dni pozneje pa se bo prav 
tako v Kinshasi začel »vrhunski sestanek” te organiza­
cije. Na sedežu Združenih narodov ne izključujejo 
možnosti, da bi se tega sestanka udeležil tudi gene­
ralni tojnik OZN U Tant, ki je povabilo v načelu baje 
sprejel.

VARŠAVA. — Francoski predsednik de Gaulle bo v 
dneh od 6. do 11. septembra na uradnem obisku na 
Poljskem. Obisk je bil prvotno določen že za začetek 
junija, vendar so ga zaradi vojne na Srednjem vzho­
du sporazumno preložili.

SAIGON. — v nedeljo bodo v Južnem Vietnamu vo­
lili novega predsednika in podpredsednika. Volitve 
naj bi ustvarile pogoje, v katerih bi oblast v de­
želi spet prevzela civilna vlada. Politični opazovalci 
pa so mnenja, da bodo tudi volitve le navadna farsa 
in nikakor ni pričakovati, da bi pri njih v resnici pri- 
lla do izraza volja ljudstva. To potrjuje že dejstvo, da 
bo potek volitev nadzorovala skupina »nevtralnih* 
opazovalcev, katere je imenoval ameriški predsednik 
Johnson iz vrst ameriških politikov. Med volilno kam­
panjo je prišlo do Številnih krvavih spopadov.

BEOGRAD. — Jugoslovanski zunanji minister Marko 
Nikezič bo od 14. do 18. septembra na uradnem obi­
sku v Franciji, kamor ga je povabil francoski zuna­
nji minister Maurice Couve de Murville.

SAN FRANCISCO. — Skupina več sto ameriikih na­
sprotnikov vietnamske vojne je minulo nedetjo v 
San Franciscu začela sedemtedenski protestni pohod 
skozi Ameriko. Demonstranti bodo ponesli baklo miru 
4800 kilometrov daleč da Washingtona, kjer bo 21. 
oktobra velika protestno zborovanje proti vojni v 
Vietnamu.

HAGEN. — Pod obtožbo umora in sodelovanja pri 
umoru številnih pripornikov v biviem koncentracij­
skem taborišču Gusen (podružnica Mauthausenaj so se 
znaSli Štirje bivši SS-ovci pred sodifčem v Hogenu v 
Zahodni Nemčiji. Obtoženci Heinz Jentzsch, Alfons 
Grojal, Helmut Kluge in Wllhelm Stiegele so obtoženi, 
da so v taborilču Številne jetnike tako mučili, da so na 
posledicah umrli.

NEW YORK. — V ameriškem mestu Cohoes v zvezni 
deželi New York so aretirali 29-letnega Francisa Maln- 
villa, ki je ustrelil 59-letnega židovskega trgovca 
Harryja Pearlberga. Pri aretaciji je Mainville izjavil, 
da je nacist ter je nosil na svoji obleki kljukasti kril 
in značko SS.

BOŽEN. — Na Južnem Tirolskem so aretirali dva du­
hovnika in enega mežnarja, pri katerih hočejo var­
nostni organi ugotoviti, ali so bili povezani z aten­
tatom na italijanske vojake. Neznani storilci so 24. 
junija pred gostilno zdaj aretiranega mežnarja stre­
ljali na tri vojake, od katerih je bil eden na mestu 
mrtev, drugi pa je teden dni pozneje umrl v bolnišnici. 
Do sedanje aretacije je prišlo baje na podlagi izpo­
vedi prav tako aretiranega avstrijskega državljana 
Andreasa Eggerja.

KDBENHAVN. — Bivši danski zunanji minister Per 
Hdkkerup je v televiziji ostro zavrnil ameriške argu­
mente za razširjanje vojne v Vietnamu in ugotovil, da 
bo ameriški predsednik Johnson iz te vojne izšel »kot 
veliki politični poraženec”. Sem sicer mnenja, je de­
jal Hdkkerup, da se na vlado tuje države vpliva le 
po diplomatski poti, toda razvoj lahko doseže točko, 
ko je to treba napraviti javno, celo tudi takrat, če 
ima to za posledico vznemirjenje pri zavezniški vladi. 
»Mislim, da je prišel čas, ko je treba naše stališče 
povedati jasno in javno.”

NEW DELHI. — Do konca letošnjega marca je bila 
Indija deležna pomoči 18 držav, ki so skupno pri­
spevale več kot 9,7 milijarde dolarjev. Največjo po­
moč je nudila Amerika, ki je v ta namen dala na 
razpolago 3,4 milijarde dolarjev, pomoč Sovjetske 
zveze pa je dosegla vrednost 1,4 milijarde dolarjev.

BUENOS AIRES. — Po .vzoru” Amerike je zdaj tudi 
Argentina sprejela poseben zakon, s katerim hoče za­
treti vsako komunistično dejavnost. Zakon daljnosežno 
omejuje državljanske pravice vsem osebam, ki co 
osumljene pro-komunisflčne aktivnosti. Po tem zakonu 
bo argentinska obveščevalna služba — podobno kot 
ameriška CIA —• vodiki evidenco o politični dejavno­
sti Argentincev In tudi tujcev, ki prebivajo v državi. 
Osebe, ki bodo na »črni listi”, nimajo pravice do dr­
žavne službe niti do javne dejavnosti, nimajo pravice 
na državno pokojnino In štipendije, prav tako pa jim 
bodo prepovedali tudi šolanje na univerzah in viso­
kih šolah.

MEXlCO. — Mehiški zunanji minister je odločno 
zavrnil Izjave v ameriškem kongresu o nekokšni »pra­
vici” Združenih držav Amerike, da v primeru obo­
roženega napada na katerokoli državo Latinske Ame­
rike vojaško intervenirajo po svoji rasoji In brez po­
svetovanja z organi prizadete dežele. »Nobena drža­
va si ne more enostransko prisvajati pravic za obram­
bo druge države,” je poudaril mehiški minister, »če 
za takšno pomoč ni bila Izrečena Izrecna zahteva.” 
Washingtonska izjava o »pravici ZDA na Intervencijo” 
je izvala ostre reakcije tudi v drugih latinskoameri­
ških državah.

SAIGON. — Predsednik južnovietnamskega vojaške­
ga režima general Nguyen Van Thleu je Izjavil, da je 
južnoviefnomska vlada pripravljena pogajati se f 
osvobodilno fronto Južnega Vietnama. Ta izjava je 
precej presenetila, kajti saigonski vojaški režim je 
doslej trmasto odklanjal vsako možnost neposrednih 
pogajanj z osvobodilno fronto, kateri podobno kol 
Amerika odreka vsako pravico, da bi govorila v 
Imenu južnovietnamskega ljudstva. Vsekakor pa je 
značilno, da je bila izjava podana neposredno pred 
predsedniškimi volitvami v Južnem Vietnamu.

2ENEVA. — Predsednik odbora za koordinacijo »sku­
pine 77 držav” je izjavil, da je Alžirija uradno raz­
poslala vabila za konferenco teh držav, ki naj bi se 
začela 10. oktobra v Alžiru. Predstavniki 77 držav v 
razvoju bodo na sestanku pripravili drugo svetovno 
konferenco o trgovini in razvoju, ki bo prihodnje leto 
v New Delhiju.

BONN. — Zahodnonemška armada šteje danes okrog 
1,1 milijona rezervistov. Vsako leto se števHo rezer­
vistov poveča za nadaljnjih 150.000 mož.

PARIZ. — Vodstva največjih francoskih sindikatov 
so sklenila, da bodo tekom septembra razvili široko 
akcijo delavskega razreda proti vladni sociolni politiki 
in protisocialnemu stališču deloda|alcev.
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Vzgajajmo čut 
za odgovornost

Ko bodo otroci odrasli, bodo mo­
rali nase prevzeti marsikatere odgo­
vornosti, zato je zelo koristno, celo 
potrebno, da jih že od rane mla­
dosti navajamo na določeno mero od­
govornosti. Danes ne živimo več v 
družbi, v kateri vse sloni na avtori­
teti. V skladu z nekdanjimi načeli bi 
bilo zelo enostavno, ko bi otroke 
vzgajali z absolutno avtoritativnost­
jo v družini. Današnja družina pa te­
melji na medsebojnem sodelovanju 
ljudi in na odgovornosti.

Mnogi starsi se Sprašujejo, če je 
mogoče razviti že pri otrocih čut za 
odgovornost. Gotovo je, da ni na­
tančnih vzgojnih receptov, po kate­
rih bi otrok postal »vodilni« namesto 
»podrejeni«, toda v rokah staršev je, 
da zasnove v otrokovem značaju raz­
vijejo ali zatrejo. Velja torej pravilo, 
da se otrok uči samo s tem, da pri­
dobiva izkušnje. Otrok se nauči ho­
diti tako, da hodi in se v začetku 
opoteka. Analogno velja, da ga bo­
mo navadili na odgovornosti le tako, 
da mu jih bomo nalagali. Če hoče­
mo, da bo naš otrok znal sam izbi­
rati tudi s kriteriji odgovornosti, mu 
moramo dati priložnost, da bo često 
izbiral.

Svoboda, ki jo bomo na ta način 
dali otrokom, naj bo brezpogojna, 
kolikor se le da. Otrok bo nekoč 
postal samostojen le tako, da mu že v 
otroštvu zaupamo majhne odgovor­
nosti. Zahtevamo lahko, da pospravi 
igrače, kaj malega naredi, po spreho­
du sleče plašček in ga nekam položi 
ali obesi in podobno. Z leti pa bodo 
odgovornosti naraščale: prvi denar, 
s katerim naj otrok sam upravlja; 
pospravljanje v sobi, prvi nakupi v 
trgovini, skrb za manjše bratce in 
navajanje na gotove oblike dobrosrč­
nosti nasproti drugim, kar se s prak­
so veliko uspešneje doseže kot z neka­
terimi teoretičnimi pridigami.

Na odgovornost navajamo otroka 
na dva načina:
• tako da mu zaupamo rešitev neka­

terih majhnih nalog;
• tako da otroku omogočimo izbiro, 

na primer, kako bo preživel popol­
dne, izbira najboljšega prijatelja, 
kraj sprehoda itd.
Če bomo otroku omogočili, da iz­

bira in sam odloča v nekaterih rečeh, 
ne bomo imeli pred seboj zdolgoča­
senega otroškega obraza, ki bo godr­
njal ob vsakem predlogu, kaj naj de­
la. Kadar omogočimo torej otroku 
lastno odločanje, mora biti njegova 
svoboda resnična. Ne smemo mu na 
primer odbiti možnosti izbire, če opa­
zimo, da se ta ne bi povsem skladala 
Z našo. Toda hkrati ga moramo opo­
zoriti tudi na njegovo odgovornost, 
ki jo prevzame s svojo odločitvijo. 
Samokontrole in lastne odgovornosti 
otroka pač ne moremo naučiti le z 
besednim poukom. Kot se človek na-

PRIHODNJI TEDEN V TRSTU:

Srečanje mladine 
iz 13 dežel

Kakor smo v našem listu že kratko poročali, bo v Trstu od 3. do 
10. septembra I. mednarodni festival mladine, in sicer pod častnim 
pokroviteljstvom predsednika italijanske republike Saragata. Svojo 
udeležbo na tej prireditvi so prijavili predstavniki mladine iz 13 dežel 
— Avstrije, Belgije Italije, Izraela, Japonske, Jugoslavije, Madžarske, 
Nizozemske, Sovjetske zveze, Španije, Švice, Velike Britanije in Zahod­
ne Nemčije.

Na tržaškem festivalu se bo mladina pomerila v plemenitem tek­
movanju v književnosti, filmski umetnosti, slikarstvu, gledališki umet­
nosti, v petju, glasbi in folklori in seveda tudi v športu, tako da bo 
prireditev zajemola skoraj vse vrste dejavnosti mladine.

Uradna otvoritev festivala bo v ne­
deljo na tržaškem stadionu »Pino 
Grezar«, kjer bo tudi atletski miting. 
Popoldne bodo na tržaški univerzi 
-razglasili rezultate literarnega nate­
čaja; deset najboljših prispevkov — 
pesmi in prozo — bodo objavili v po­
sebni reviji. Razglasitvi rezultatov te­
ga natečaja bo sledila -prva diskusija 
na temo »Mladina in družba«. Zve­
čer bodo v paviljonih tržaškega vele-

Petdeset let
v ruski književnosti

Letno izide v Sovjetski zve­
zi več kot milijarda knjig in 
brošur. Na leposlovje odpade 
številčno ena desetina knjig, 
toda po nakladi dosega le­
poslovje eno tretjino.

Med najbolj priljubljenimi 
ruskimi klasiki že 50 let za­
vzemata prva mesta Lev N. 
Tolstoj in Aleksander S. Puš­
kin. Tolstojeva dela so v zad­
njih petih desetletjih dožive­
la 2095 izdaj s skupno nakla­
do 122,400.000 izvodov, med­
tem ko je naklada Puškino­
vih del ob 2177 izdajah dose­
gla 114,100.000 izvodov. Med 
pesniki oktobrske revolucije 
vodi Vladimir Majakovski z 
823 izdajami in naklado 53 
milijonov knjig. Dela Mihaila 
Šolohova pa so natisnili 713- 
krat v skupni nakladi 44 mi­
lijonov 700.000 izvodov.

uči plavati, tako da plava, hoditi, 
tako da hodi, lahko naučimo otroka 
odgovornosti edinole na ta način, da 
mu damo v nekaterih stvareh svobod­
no odločanje in ga seveda obvežemo, 
da prevzame tudi odgovornost.

sejma odprli razstavo likovne umet­
nosti, za zaključek prvega dne pa bo 
na tržaškem gradu folklorna prire­
ditev.

V filmskem delu festivala z deli 
režiserjev, mlajših od 30 let, in z 
mladinsko tematiko bodo predvajali 
celo vrsto filmov. Posebno zanimanje 
bo razumljivo vzbujalo predvajanje 
del poklicnih mladih filmskih reži­
serjev.

Želo kvalitetni bodo na tržaškem 
mladinskem festivalu tudi gledališki 
in glasbeni nastopi, ki jih bodo izva­
jali ansambli raznih dežel. Poseben 
večer bodo v tem okviru -posvetili po­
govoru o dramskih delih slavnega ita­
lijanskega avtorja Pirandella. Kon­
certni del festivala pa bo obsegal prav 
tako polifons-ke izvedbe in koncerte 
klasične glasbe, -kakor tudi koncerte 
lahke glasbe.

I. mednarodni mladinski festival 
v Trstu obeta po objavljenem spore­
du prikazati zelo zanimiv, izbran in 
kvaliteten izbor dejavnosti mladih

V CELOVŠKEM MESTNEM GLEDALIŠČU:

Načela se bo stola sezona
V dveh tednih bo spet postalo živahno v celovškem Mestnem 

gledališču, ki se z -novo sezono pripravlja na pomemben jubilej — 
namreč stoletnico svojega delovanja. Za jubilejno sezono je vodistvo 
pripravilo bogat spored, ki se ‘bo začel 14. septembra s -premiero Ver­
dijeve opere »Rigo-letto«.

Ljubitelji gledališča bodo v tej sezoni deležni številnih zanimi­
vih uprizoritev. Že 15. septembra bo na sporedu priljubljeni avstrij­
ski »komediograf« Nes-troy, ki ga bomo tokrat spoznali v njegovem 
komadu »Barvat in njegov dvojček«. Nadalje obsega repertoar ev­
ropsko proizvedbo drame »Kraj, kjer umirajo sesalci« argentinskega 
avtorja Jorgea Diaza, ki se v tem delu bavi z vprašanjem nerazvitih 
dežel. Avstrijski skladatelj Alfred Scholz se bo predstavil s svojo 
opereto »Škandal v San Molinu«, ki bo na odru celovškega gledali­
šča doživela svojo krstno uprizoritev. Prvič v Celovcu pa bo izva­
jana tudi Hayd-nova opera »Svet na Luni«, medtem ko bo eksperi­
mentalni oder začel novo sezono z dvema enodejankama: »Berač ali 
mrtvi pes« Bertolda Brechta in kitajski komad »Dan velikega uče­
njaka Wuja« v dramatizaciji Brechtovih učencev Petra Palitzscha 
in Carla M. Webra.

V jubilejni sezoni bo gledališče vodil še dosedanji intendant prof. 
o Hans Bohm, prihodnje leto pa bo 

Wochinz, kateremu je gledališki -odbor —
bo vodstvo prevzel Herbert 

kakor smo v našem listu 
že poročali — poveril vodstvo za dve naslednji sezoni. Letos se bodo 
v Celovcu predstavili spet nekateri novi umetniki, -med njimi -tudi 
znani romunski tenor Corneliu Fanateanu, ki je predviden za vo­
dilne vloge v »Rigolettu«, »Prodani nevesti« in »Bohemi«.

umetnikov in kulturnih ustvarjalcev 
iz trinajstih dežel. Program je se­
stavljen tako, -da bo lahko vsak ude­
leženec prišel na svoj račun po svo­
jem okusu in svojih nagnjenjih. Pred­
vsem -pa bo ta prireditev nudila do­
volj možnosti in priložnosti za med­
sebojno spoznavanje mladih ljudi iz 
raznih predelov Evrope in tako bi­
stveno prispevala k nadaljnjemu po­
glabljanju razumevanja in -prijatelj­
stva med narodi.

Tuji slavisti v Ljubljani
V Ljubljani se je la teden začel 

mednarodni seminar slovenkega je­
zika, literature in kulture, ki ga že 
tretjič prireja oddelek za slovanske 
jezike in književnost na filozofski fa­
kulteti ljubljanske univerze. Za se­
minar, ki bo trajal do 9. septembra, 
se je prijavilo 41 tujih slavistov, 
znanstvenih in kulturnih delavcev 
ter študentov iz 12 držav, namreč 
iz Avstrije, Bolgarije, Češkoslova­
ške, Danske, Francije, Italije, Mad­
žarske, Poljske, Romunije, Sovjetske 
zveze ter Vzhodne in Zahodne 
Nemčije.

Delo seminarja je -razdeljeno v 
dve polovici — v lektorat sloven­
skega jezika ter v predavanja o 
slovenskem jeziku, literaturi in kul­
turi. Na predavanjih bo sodelovalo 
22 strokovnjakov, ki bodo govorili 
o slovenskem knjižnem jeziku in ne­

katerih značilnostih narečij, -prav 
tako pa tudi o slovenski drama­
tiki in gledališču. Posebej je letoš­
nji seminar posvečen trem osebno­
stim slovenske književnosti: Ivanu 
Tavčarju, Ivanu Cankarju -in Preži­
hovemu Vorancu.

Za udeležence seminarja je bil 
pripravljen tudi pester spored izle­
tov -in ogledov, da bi spoznali le­
pote in zanimivosti Slovenije ter se 
seznanili z nekaterimi značilnostmi 
slovenske glasbe, likovne umetnosti 
in folklore.

Med udeleženci so tudi znani 
prevajalci -iz slovenščine, od kate­
rih velja posebej omeniti Viktorja 
K-udelka (ki prevaja v češčino), dr. 
Vifezoslava Hečka (v slovaščino) in 
dr. Manfreda Jahnichena (v nem­
ščino).

KULTURNE DROBTINE
0 Tradicionalne poletne igre v Dubrovniku, 

ki so ]ih pod častnim pokroviteljstvom predsed­
nika republike letos priredili že osemnajstih, 
so zabeležile spet lep uspeh. Tekom 45 dni s* 
je zvrstilo skupno 105 predstav, od tega 47 
dramskih, 36 glasbenih, 6 nočnih serenad in 16 
folklornih nastopov. Obiskalo jih je 78.000 gle­
dalcev. Letošnje prireditve so bile v znamenju 
proslave 400-lentice smrti velikega dubrovni­
škega komediografa Marina Držita ter jih je 
spremljalo 85 domačih in 42 tujih novinarjev.

0 Prihodnje leto bodo v Franciji in še po­
sebej v Parizu proslavili 300-letnico rojstva 
Francoisa Couperina, enega največjih moj­
strov stare francoske glasbe. Za ljubitelje glas­
be bo posebno zanimiva zbirka gramofonskih 
plošč, ki jih pripravljajo v počastitev jubile­
ja tega skladatelja.

0 V 75. letu starosti je umrla ameriška 
knjiievnka Dorothy Parker. Eno najbolj uspe­
lih leposlovnih del je roman »Ladja norcev*, 
v katerem je pisateljica zajela prerez tipične 
družbe na ladji v času, ko je nacizem začel 
kazati svojo pravo podobo. Za svoje književno 
ustvarjanje je prejela Dorothy Parker več pri­
znanj in nagrad.

0 George* Simenon, znani francoski pisa­
telj kriminalnih romanov s komisarjem Mai- 
gretom v glavni vlogi, je v zadnjih letih vzbu­
dil veliko zanimanje tudi v Sovjetski zvezi. 
Naklada njegovih knjig stalno narašča, pa tu­
di razne sovjetske revije objavljajo njegove 
zgodbe o Maigretu.

0 Pod naslovom .Grofični listi petih sto­
letij” so v Pragi priredili razstavo evropskih 
mojstrov grafike. Razstava obsega 04 listov 
80 umetnikov, med katerimi so zastopani tudi 
slavni mojstri, kot DOrer, Goya, Daumier, Ce­
zanne, Renoire, Matisse, Kokaschka, Chagall 
In Picasso.

Gledališče bogatih tradicij
Letos je moskovski Bolšoj teater slovesno uprizoril tisočo predstavo baleta .Labod­

je jezero". Čeprav je jubilej minil na zunaj brez velikega hrupa, je bil vendar za šte­
vilne ljubitelje opere in baleta velik praznik. Hkrati Je bil tudi praznik gledališča, ki 
po vsej Sovjetski zvezi in tudi v tujini velja za nadaljevalca najboljših ruskih gledali­
ških tradicij In simbol sodobnega sovjetskega opernega In baletnega gledališča.

Hkrati s tisočo predstavo .Labodjega jezera, je skromno minil še en jubilej: 190 
let od dneva, ko Je bila v Moskvi prva predstava Zorinove opere .Preporod", In sicer 
v Izvedbi operne skupine, ki je pozneje prerasla v ansambel Bolšoj teatra.
Že prva leta obstoja je to gledališče močno 

vplivalo na razvoj ruske opere. Do konca 18. 
stol. je nastalo 25 ruskih oper in kar 21 so jih 
uprizorili v Bolšoi teatru. Leta 1780 ise je gle­
dališče iz zasilnih prostorov blizu sedanjega 
Arabskega trga preselilo v lastno hišo na 
Petroviči. Leta 1805 je novo gledališče do tal 
pogorelo, čez 20 let pa so na istem kraju zgra­
dili novo poslopje z dvorano za 2100 gledal­
cev, z mogočno kolonado na pročelju, okraše­
no z bronasto četverovprego. Vse do danes je 
silhueta tega pročelja ostala ne le emblem Bol­
šoj teatra, ampak tudi isimbol ruske in sovjet­
ske operne umetnosti.

Zrelost in višek razcveta je Bolšoj teater do­
živel v drugi polovici prejšnjega stoletja. Za­
čelo se je že leta 1842 s krstno predstavo Glin- 
kovega »Ivana Susanina«. V naslednjih letih 
in desetletjih je gledališče odprlo pot v svet 
vrhunskim dosežkom ruske klasike: »Rusalki« 
Dargomižskega, »Borisu Godunovu« in »Ho- 
vanščini« Musorgskega, »Snegoručki«, »Sad- 
koju« in »Carski nevesti« Rimskega-Korsa- 
kova, »Knezu Igorju« Borodina, »Jevgeniju 
Gnjeginu« in »Pikovi dami« Čajkovskega in 
mnogim drugim.

V tem času si je Bolšoj teater izoblikoval

'lasten realistični stil, ki je bil za 'tiste čase in 
razmere drzen in nov. Hkrati je zaslovel tudi 
po celi vrsti odličnih pevcev, od katerih so 
zlasti Neždanova, Sahinova in Šaljapin vse do 
danes ostali zgledniki mlajšim generacijam. K 
preraščanju Bolšoj teatra v najznamenitejše 
rusko operno gledališče in eno najpomemb­
nejših opernih središč sveta je mnogo pripo­
moglo dolgoletno neposredno sodelovanje Rim- 
skega-Koreakova in Čajkovskega z gledali­
ščem, zlasti pa dirigentsko delo Rahmaninova. 
Hkrati z operno skupino je rasla tudi baletna, 
prav tako v tesnem sodelovanju z najznameni- 
tejšimi koreografi in skladatelji. Tako je bilo 
na primer »Labodje jezero« napisano posebej 
za Bolšoj teater po njegovem naročilu. Že ta­
krat se je z znamenito balerino Gelcerjevo 
zarodila »dinastija« vrhunskih ruskih plesalk, 
ki so z Ano Pavlovo, Galino Uljanovo in Ma­
jo Pliseckovo vse do danes obdržale prestol 
klasičnega baleta.

Po kratkotrajnem zastoju v revolucijskih le­
tih je Bolšoj teater kmalu spet zablestel — to­
krat že v prestolnici sovjetske države. Postal 
je središče vsega opernega in baletnega živ­
ljenja. Po skoraj vseh večjih ruskih mestih in 
v vseh prestolnicah nacionalnih republik so za­

čela nastajati operna gledališča, ki so vsa iskala 
in še iščejo vzor v Bolšoj teatru.

Posebno velik razvoj je po revoluciji do­
živel balet, ki se mora za to najbolj zahvaliti 
Prokofjevu. Njegovi celovečerni baleti »Pe- 
pelka«, »Kameniti cvet« ter »Romeo in Ju­
lija« so danes predstave, brez katerih si so­
dobnega sovjetskega baleta prav tako ni mo­
goče zamisliti, kot si ga ni mogoče brez »La­
bodjega jezera«, ali 'kot si Bolšoj teatra ni 
mogoče zamisliti brez »Borisa Godunova«.

Zdaj je Bolšoj teater več kot samo slavno 
gledališče; je hkrati tudi živa tradicija, zgled 
in navdih za vsa druga operna in baletna gle­
dališča v državi. Poleg tega je še predstavnik 
sovjetskega glasbenega gledališča v očeh vsega 
sveta, kar mu nalaga posebno odgovornost in 
pečat. Predvsem je Bolšoj teater gledališče do­
vršenosti in 'umirjenosti. Tu se zbirajo najbolj­
ši pevci, glasbeniki, dirigenti, režiserji, koreo­
grafi in scenografi iz vse Sovjetske zveze. Kjer­
koli v državi se pojavi izrazit talent na pod­
ročju opere ali baleta, ga pot nujno pri­
pelje v moskovski Bolšoj teater. Tu se zbira 
elita, ki ne predstavlja le vse Rusije, ampak 
tudi Vse najboljše, kar na tem področju lahko 
nudijo slovanski narodi.

Glede na ogromnost države ter na razvi­
tost operne in baletne umetnosti je izbor za 
Bolšoj teater izredno oster. Za pevca, ki hoče 
nastopiti na njegovih deskah, ni dovolj, da je 
obdarjen z naravno muzikalnostjo, lepim gla­
som in izrednim talentom, od njega še zahte­
vajo, da zna vse te lastnosti tudi virtuozno 
uporabljati. Zato ni čudno, da je vsaka pred­
stava Bolšoj teatra veliko doživetje in da to 
gledališče v tehničnem oziru ne prizna in ne 
pozna povprečnosti. Biti prvak v takem an­
samblu pomeni svetovno slavo.

Zadnja leta Bolšoj teater vse bolj širi med­
narodne zveze, zlasti z najslavnejšimi tujimi 
opernimi gledališči. Izmenjavi posameznih pev­
cev ise vse bolj pridružuje tudi izmenjava celot­
nih ansamblov. Posamezne skupine pevcev in 
plesalcev Bolšoj teatra so v zadnjih letih gosto­
vale že v številnih državah, po -drugi strani 
pa tudi v Moskvo prihajajo mnoga tuja gle­
dališča. Posebno lanskoletna izmenjava celot­
nih ansamblov med milansko Scalo in Bolšoj 
teatrom je bila za obe operi velik dogodek in 
za obe državi pravi praznik.

Položaj, ki ga Bolšoj teater zavzema v tuji­
ni, mu seveda nalaga mnoge obveznosti. Vod­
stvo gledališča jih razume predvsem tako, da 
nikoli, niti z izborom dela, ki ga misli uprizo­
riti, niti z zasedbo in tehnično izvedbo ne sme 
doživeti neuspeha. Z drugimi besedami: Bolšoj 
teater je gledališče, v katerem ni prostora za 
eksperimente. Tu se gledalec sreča samo s preiz­
kušeno dovršenostjo, ki ne more zbujati dvo­
mov in polemik.

Še nekaj besed o poslopju Bolšoj teatra. Kot 
že rečeno, gre v dvorano, ki je zgrajena v ob­
liki petnadstropnega amfiteatra, 2100 gledal­
cev. Dvorana, ki slovi po svoji akustiki, je 
dolga 25, široka 26 in visoka 21 metrov. Lani 
so nad to dvorano zgradili še eno, ki je na­
menjena vajam; to je nekakšno gledališče v 
gledališču. Oder v tej dvorani je po velikosti 
in vsem drugem natančna kopija odra, na ka­
terem zares igrajo, plešejo in pojejo. Tudi teh­
nično je scena za vaje prav tako opremljena 
kot glavna. Ob njej so garderobe za 200 ljudi 
in dvorana za 180 gledalcev. Z zgraditvijo te­
ga »gledališča v gledališču« je dobil kolektiv 
Bolšoj teatra naravnost idealne delovne mož­
nosti.
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MINULO NEDELJO V ŠT. JANŽU:

Rožanski fantje so se združili, 
predstavili in navdušili

Nedeljo zvečer je Št. Jani v Rožu doživel posebnost in z njim so 
jo doživeli vsi, ki so se iz Roža zbrali v Tišlarjevi dvorani in jo napol­
nili do zadnjega kotička. Za to posebnost so poskrbeli Rožanski fantje, 
zbor naših fantov od Loč in Ledine pod Jepo tja do Sel pod Košuto, 
ki se je v tem sestavu prvič predstavil pod vodstvom nadebudnega 
mladega zborovodje Hanzija Gabriela. Med njimi pa je na 
šentjanškem koncertu Rožane prvič presenetil še vse premalo znani 
dvojni kvintet Fantov iz Sel pod vodstvom Erika U ž n i k a. Da so 
pri tem lepem koncertu spet zazvenele strune sveških in šentjanških 
tamburašev, je samo dokaz več, da je bogata glasbena tradicija naših 
starih Rožanov prerasla v srca njihovih mladih potomcev in da se je 
dosledno držijo in jo negujejo.

Koncert teh treh zborov je v pol­
ni meri uspel. Bil je izliv od pesmi 
prenapolnjenih src, Rožanom pa je 
posredovc*l šopek pesmi, ki ga ta­
ko bogatega od svojih pevcev ver­
jetno še niso dobili, čeprav so jim 
vrline nekdanjih sveških, borovelj­
skih in selskih pevcev še dobro v 
spominu. Ubrani mladi zbor okoli 
40 pevcev se je oprijel njihovih pe­
smi „0 večerni uri", o kajžici v Šmi­
helu, o bistri Zilji in drugih, ki so 
jih tako radi peli in poslušali, do­
dal pa jim je novejše naše narod­
ne, kakor so to pesem za Mojcijo, 
pesem o puob'ču, ki naj k'na lum­
pa in pesem o rojstvu. Njim so do­
dali še druge zahtevnejše, a toliko 
bolj priljubljene, kakor sta »Pripo­
vedka o razbojniku Kudejarju in 
»Žabe" ter dalmatinska »Plovi, plo- 
vi" in makedonska »Bollen mi leži". 
Skratka: Rožanski fantje so se pred­
stavili in zapeli, da je vsaka pesem 
»vžgala".

Vse nekaj drugega pa so — da 
govorimo z Župančičem — vrgli v

Za zaključek le še fo-le: V Št. 
Janžu sta se v gojitvi naše pesmi

prvič združila Zgornji in Spodnji 
Rož. Rožanski fantje iz enega in 
drugega konca Roža so postali eno. 
Naj bi bila ta združitev trajen sad 
istih prizadevanj, ki so jim že nekaj 
let živeli v Zgornjem Rožu Rožanski 
fantje okoli Šimeja Triesniga, 
v Spodnjem Rožu Rožanski fantje 
okoli Hanzija Gabriela in Hanzija 
W e i s s a , v Selah pa okoli Erika 
Užnika. Njihov skupni nastop, ki ga 
bodo jutri in v nedeljo ponovili na 
Gorenjskem, je že v Št. Janžu požel 
najbolj zvrhano mero priznanja in 
zahvale, ki jo morejo dati Rožani. 
Od tega priznanja in zahvale pa 
odpade na vsakega dirigenta, na 
vsakega organizatorja ter na vsa­
kega pevca in tamburaša več, ka­
kor bi ga mogel biti deležen v tem 
kratkem poročilu.

Objava
Na Državni gimnaziji za Slovence so ponavljalni izpiti v 

ponedeljek, 11. septembra ob osmi uri.
V torek, 12. septembra so sprejemni izpit) za prvi razred. 

Prijavite učence ali ustno v pisarni vsak četrtek od t. do 10. ure 
ol) pa pismeno na naslov: »Dlrektion des Bondesgymnasiums tur 
Slovrenen in Klagenfurt, Lerchenfeldstrafje 22.” Potrebni doku­
menti: rojstni Hst, dokaz avstrijskega državljanstva in zadnje letno 
spričevalo.

V sredo, 13. septembra je ob 14. uri vpisovanje za vse razrede-
V četrtek, 14. septembra je ob 9. url začetna služba božja in 

ob 13.15 prvi redni pouk.
Ravnateljstvo

OBVESTILO

ZVEZA SLOVENSKIH 
IZSEUENCEV

obvešča svoje člane, da bo 
letošnji občni zbor v nedeljo 
17. septembra s pričetkom ob 
14. uri pri Ogrisu v Bilčovsu. 
Po občnem zboru bo tradicio­
nalno družabno srečanje.

Vsi člani, prijatelji in znan­
ci prisrčno vabljeni, da se s 
svojimi družinami udeležijo 
te prireditve ob 25-letnicl iz­
seljevanja koroških Slovencev.

rožanski svet Fantje iz Sel. Prišli so 
s svojimi pristnimi in samoniklimi 
selskimi pesmimi, kokor so tam ra­
sle skozi dolga desetletja in kakor 
jih je izoblikoval njihov dvojni kvin­
tet mehkih in do potankosti se uje­
majočih glasov. To je njihova ve­
lika vrlina. Naj bi to selsko boga­
stvo čuvali in gojili naprej in nam 
Še večkrat posredoval »pravi glas" 
iz Sel, je bila marsikoga vroča 
želja, ko so izzvenevole njihove 
pesmi.

Ob tem zasluženem priznanju pa 
bi grešili in bi bili krivični, ce ga 
ne bi v isti meri izrekli tudi tambu­
rašem, ki' so stopili spet na plan, 
cim jih je pozval njihov dirigent 
Hanzi Gabriel, ki ije, žal, zaradi 
svojega študija na Dunaju od njih 
vse preveč odtrgan. O sveških in 
šentjanških tamburaših tokrat samo 
lahko rečemo, da medtem niso nič 
pozabili, marveč da znajo veliko 
več, kakor smo bili prej od njih na­
vajeni.

Uspel skupni izlet na Obir
Minulo nedeljo je Slovensko pla­

ninsko društvo »Matica« iz Ljublja­
ne priredilo izlet na Obir. Izleta se je 
udeležilo nad 70 članov in članic te­
ga društva, ki so z dvema avtobuso­
ma skozi Ljubelj prispeli v Borovlje, 
kjer so se jim pridružili člani Sloven­
skega planinskega društva Celovec.

Po prijateljskih besedah pozdrava 
so skupno nadaljevali vožnjo do 
Trkla na Šajdi, nakar se je kolona 
podala peš proti vrhu Obirja. Oblač­
no vreme razpoloženja v koloni ni 
moglo motiti. Z Obirja so planinci 
obeh društev nadaljevali pot proti 
Železni Kapli. Med potjo so zavili v 
Železnokapelško kočo, kjer se je med 
tem, ko so tešili zahteve svojih želod­
cev razvila prijetna domačnost.

Planinci obeh društev so se razšli 
v Železni Kapli. Slovo je bilo zelo 
prisrčno, saj so Ljubljančani prinesli 
našim planincem lepo darilo, ki ga je

Plemenski sejem v Lienzu
V torek 5. septembra s pričetkom ob 9.30 uri 

bo v Lienzu na Vzhodnem Tirolskem plemen­
ski sejem za krave in telice pinegavske pasme. 
Ponudba: 150 brejih krav in telic ter krav s 
teletom, ki so vse iz hlevov, ki so prosti tbc in 
banga in katerih vimena so zdravstveno pre­
iskana.

sprejel njihov predstavnik ing. Da­
nilo Kupper. Obljubili so, da se bo­
do še oglasili na Koroškem in prosili 
naše planince, da jih tudi tedaj po­
spremijo na cilj svojih želja, kar so 
naši planinci radevolje obljubili.

Seminar
v Št. Petru pri št. Jakobu

V soboto in v nedeljo bo v go­
spodinjski šoli slovenskih šolskih se­
ster v St. Petru pri Št. Jakobu v Ro­
žu seminar o manjšinskem šolskem 
vprašanju. Prireja ga Koroška dija­
ška zveza.

Ob 9. uri bo v soboto predaval 
dr. Valentin Inzko o manjšinskem 
šolskem vprašanju iz vidika manj­
šine, ob dveh popoldne pa posle- 
vodeči predsednik deželnega šol­
skega sveta, deželni poslanec Josef 
Guttenbrunner o manjšinskem šol­
skem vprašanju iz vidika dežele. V 
nedeljo ob 9.30 uri bo predaval 
dvorni svetnik ravnatelj dr. Joško 
Tischler o pomenu slovenske gim­
nazije za narodno manjšino na Ko­
roškem.

OD JUTRI NAPREJ V PLIBERKU:

574. letni sejem na travniku
Veliko prijateljsko srečanje na meji

Te dni se Pliberk in z njim širna Podjuna pripravljata na svojo 
največjo letno prireditev, na 574. pliberški sejem na travniku. Pričel se 
bo jutri, zaključili pa ga bodo v ponedeljek zvečer. Začeli ga bodo 
s starodavnimi obredi, zaključili pa z živahnim kupčevanjem in vedrim 
razpoloženjem na travniku in po mestnih gostilnah.

V soboto ob dveh popoldne se bodo domači obrtniki in proizva­
jalci podali z »robo in rajo" na sejmišče, kjer bo župan nastavil prvi 
sodček piva domače pivovarne. S tem se bo začelo sejmsko razpolo­
ženje, ki mu bodo v nedeljo sledili nadaljni obredi. V nedeljo ob pol 
dveh popoldne bo šla skozi mesto slavnostna povrka z znamenjem trž­
ne pravice. Ko bo z domačini v starodavnih nošah in s številnimi častni­
mi gosti prispela na travnik, bodo mestni očetje lastniku travnika izpla­
čali simbolično najemnino in po starem običaju razglasili pričetek svo­
bodnega trgovanja.

Zadnja leta se je Pliberški sejem na travniku razvil v največje 
srečanje prebivalstva Podjune ter Mežiške in Labotske doline. Od 
okroglo 20.000 udeležencev sejma jih je lani polovica prišla iz Mežiške 
doline in okolice Slovenjega Gradca. Tudi letos pričakujejo podoben 
obisk, saj so odposlanci občine že pred tremi tedni vabili na obisk 
župane in prebivalstvo sosednih občin Ravne, Slovenj Gradec in Dra­
vograd.

Izdajatelj, založnik in lastnik: Zveza slovenskih 
organizacij na Koroškem; glavni urednik: Rado 
Janežič, odgovorni urednik: Blaž Singer; ured­
ništvo in uprava: 9021 Klagenfurt - Celovec, 
Gasometergasse 10, tel. 56-24. — Tiska Založ­
niška in tiskarska družba z o. j. Drava, Celo­
vec - Borovlje. — Dopisi naj se pošiljajo na 
naslov: 2021 Klagenturt - Celovec, Postfoch 124.

GLOSARJEVI ZAPISKI

N e umit a poseda
Zgražali smo se, ko se je pojavila med nami skupina 

mladih, katerih jezika nismo razumeli. Še posebno pa 
nas je zadelo, ko so se v tiskani besedi porajale jezikov­
ne napake, ki so jih mladi — seve nehote — širili v še 
večji in hitrejši meri, kot se je širila naklada. Vsak bra­
lec si lasti pravico, da tudi razume, kar bere, in da je 
tisto napisano v slovnično pravilnem jeziku. Če bese­
dila ne more dojeti ali če v njem mrgoli slovničnih na­
pak, ga jezno odloži, vrže proč, lista ne plača in ga tudi 
ne bo več naročal.

V večini primerih je to bralčevo zadržanje tudi pra­
vilno. V prvi vrsti drži, da mora biti blago, ki si ga 
prisvojim za dušo in telo, tudi kvalitetno. In še več: ka­
dar mislim, da mi to blago škodi, se mu bom tudi upra­
vičeno moral postaviti po robu.

Zal pa med nami niso samo mladi, ki kršijo pravila 
jezika. Pred seboj imam neko poročilo, ki ga je napisal 
slovenski akademik. Takole se glasi izvleček: »Poplava 
pa je otavo uničila tako hudo, da je sedaj na travnikih 
nanešeni pesek, zemlja in naplavine, ki jih je deroča 
Drava, ko se je razlila in poplavila vso ravnino tako, 
da je sedaj, kjer je bilo poprej lepo polje in travniki 
strašno uničenje .. .«

Vi, ki pravite mladim, da naj bo slovenski jezik na 
Koroškem preprost in vsakemu razumljiv, povejte s 
prav isto ihto tudi temu (mogoče 50 letnemu) akade­
miku, da naj bo tudi njegov slovenski jezik pravilen. 
Lotiti se pisanja brezbrižno in brez čuta za jezikovni 
red, je večji greh, kot zavestno kršiti jezikovna pravila. 
Ne zamenjajmo nezmožnost ali površnost prvega z do­
ločenim namenom drugega. Mogoče so tisti, ki so jezik 
mladih žigosali, sami premalo poskrbeli, da bi se ga 
mogli mladi od njih naučiti.

Človeku se včasih ježijo lasje, ko mora poslušati ne­
deljske pridige, ki so polne jezikovnih napak, dolgovez­
nih stavkov brez nog in glave; ena misel pokopava

drugo pod grmado odvečnih besed; iz mreže germa­
nizmov in jezikovnih nerodnosti komaj izvrtaš smisel 
povedane besede. Kar pa je pri tem najbolj neodgovor­
no: govornik se pri tem niti ne zgrozi, niti ne opazi 
svojega jezika; takšni kolobocijski stavki ga niti ne pre­
tresejo, kaj šele da bi jih skušal popraviti. Vendar pa 
ima vsak vernik pravico, da sliši pridigo v pravdnem 
jeziku, ima isto pravico kot bralec. Noben politični ali 
drugi govornik ne bo stopil jezikovno nepripravljen ali 
jezika sploh nevešč za govorniški pult. Pri koroških Slo­
vencih pa so na cerkvenem področju te stvari lahko na 
dnevnem redu. Jezik naj bo blesteča posoda, koroški 
Slovenci pa se pogosto zadovoljimo s črepinjami. Po­
mislimo tudi, da je za mnoge med nami samo še nedelj­
ski cerkveni nagovor slovenska ura. Kaj bi rekli nem­
ški farani, če bi njihov dušni pastir ne obvladal njiho­
vega jezika. To se tudi skoraj ne dogaja, ker cerkvena 
oblast zahteva izpite, ker je jezikovna izvežbanost pač 
predpogoj za oznanjanje božje besede. Izgleda, da za 
Slovence ni nikogar v deželi, ki bi skrbel za obvladanje 
slovenskega jezika tudi med duhovniki. Kar se ustvarja 
na prostovoljni podlagi v semeniščih, je le prikaz dobre 
volje pogosto pa dobre volje samo na eni strani.

Ne tajim, da večina duhovnikov obvlada svoj jezik. 
In po zaslugi slovenske gimnazije se to stanje med aka­
demiki izboljšuje. Toda drugi primeri so žalostni dovolj, 
da sem se jih danes dotaknil. Nihče se ne bo naučil pra­
vilnega jezika čez noč; za to je potrebno več let. Tudi ne 
pričakujemo, da se bodo preprosti ljudje začeli izražati 
kot odrski igralci, da bodo dopisi s podeželja brez na­
pak. Pričakujemo pa, da bo jezik slovenskega akademi­
ka — če to je — pravilen! In jezik preprostih ljudi na­
vaden, domač, neizmišljen. Urnijmo posodo, v kateri 
prinašamo slovensko besedo na mizo — kjerkoli in 
kadarkoli. To pa lahko stori vsakdo.

-nsch

TO IN ONO
OD ŠMOHORA DO LABOTA

DRAŠČE. — V ponedeljek opol­
dne je pričelo goreti gospodarsko 
poslopje kmetice Gercrude Pregel. 
Požar je povzročil devetletni sin, ki 
se je na skednju igral z vžigalicami. 
Uspešnemu gašenju požarnih bramb 
iz Drašč, Drevelj, Žahomca, Gorij 
in Podkloštra se je zahvaliti, da ško­
da po požaru ni bila večja od 100 
tisoč šilingov.

BISTRICA V ROŽU, — Elek- 
tromonter Helmut Weinlechner se 
je v ponedeljek, pri montaži na 
gradbišču elektrarne smrtno .pone­
srečil. Pri delu je prišel v električni 
tokovni krog, pri čemer je dobil 
hude opekline, na katerih je po ne­
kaj urah umrl v celovški deželni 
bolnišnici.

ŽIHPOLJE. — Žihpoljska po­
žarna bramba je v nedeljo prazno­
vala osemdesetletnico svojega ob­
stoja. Kot jubilejno darilo je dobila 
nov gasilski dom, v katerem bo ime­
la svoj sedež tudi hranilnica. Poleg 
tega sta v domu še dve stanovanji. 
Gradnja doma je stala 1,150.000 šil.

MIKLAVČEVO. — Berlinski le­
toviščar R. Scherinsky je v petek 
pred tovarno v Rebrci povzročil 
prometno nezgodo, ko je zavozil 
v 79 letnega upokojenca Kristina 
Rockla. Rockla je pri tem vrglo 
na avtomobil, nakar je težko po­
škodovan obležal na tleh, medtem 
ko se je avtomobil zvrnil v sosedni 
jarek.

PLIBERK. — Stanovanjska 
družba »iNeue Heimat« je v petek 
izročila svojemu namenu 12 stano­
vanjsko hišo. Občina je za to po­
slopje poklonila zemljišče. Doslej je 
imenovana družba na Koroškem 
zgradila 3194 stanovanj, v gradnji 
jih ima 156, za nadaljnih 123 pa 
ima zgotovljene načrte.

TEMPO, TIERE U N D TRAPEZE
Die brillanteste und sensationellste Circusshow des Kontinents 

KLAGENFURT, Messegelande
PREMIERE: Donnerstag 14. September 19.30 Uhr 

VVochentags tagl. 15 und 19.30 Uhr 
Sonntags nur 2 Nachm.-Vorstellunqen, 14.30 u. 18 Uhr
Vorverkauf: KHrnter LandesreisebUro, Neuer Platz, Tel. 71700

700 Menschen u. Tiere aller Erdteile - 14 Rie- 
sentanzelefanten - 22 Krokodile und Pyton- 
schlangen frei in der Manege - 60 Pferde in 
einer Dressur-Raubtiergruppe ohne Konkurrenz

MAROKKO-SONDERSCHAU mit Kunsthandwerkern, 
Orientbazar, Berbert&nzern und nub. Instrumentalisten

TROPARIUM
mit 22 GroBreptilien

Tierschau taglich 
von 10 bis 19 UhrVILLACH ab 19. September



Mojčkovi kamenčki
Na rečnem bregu so ležali trije kamenčki. 

Sonce jih je grelo, veter hladil in nežni va­
lovi pobožali, tako da so bili vedno beli 
in gladki kot svila. Prav gotovo bi še danes 
ležali tam, da jih ni našel Mojček. Tako 
zelo so mu bili všeč, da jih je pobral in od­
nesel domov. Ves popoldan jih je ogledoval 
in zvečer je kar pozabil vzeti medvedka v 
posteljo kot ponavadi. Zapuščeni kosmati 
revček je žalostno gledal z omare, kako je 
Mojček položil kamenčke pod blazino. Se­
veda pa medvedkova, z žagovino napol­
njena glava ni mogla vedeti, kakšne skrbi 
ima Mojček. Kaj se le da napraviti s tremi 
kamenčki. O, marsikaj ...

Toda niti teh skrbi je pretrgal sen, ki je 
zazibal Mojčka v sanje ...

„Saj ni mogoče," se je začudil Mojček, 
zakaj kamenčki so rasli in v nekaj trenutkih 
niso bili več tisti kamenčki z reke — ne — 
bili so velikanske skale. Mojček je najprej 
vzel največjo — glej no — kot kurje pero jo 
je dvignil in z njo pregradil mesto na dva 
dela. Tako, si je oddahnil. V mojem delu 
mesta ni zdaj več šole, ne zobozdravnika in 
tudi sitna teta Nežo ne bo mogla več k nam 
v goste. Imam pa dve slaščičarni in otroško 
igrišče. Da, to pa bo zdaj življenje, to.

Le zakaj bi zdaj uporabil drugi kamen? 
Urno ga je zavalil v reko, ki tako ni mogla 
več teči svojo staro pot. Razlila se je po 
tratah na obrežju in kmalu je imel Mojček 
pravo, pravcato morje. Se domov je stekel 
po ščepec soli, saj morje mora biti slano, 
drugače sploh ni morje. Nato je potrgal iz 
zvezkov vse liste in napravil ladje in jadr­
nice vseh velikosti, da so plule po gladini.

Kaj bi Mojček hotel še več, saj so celo 
galebi letali pod sinjim nebom. Že res, da

Berači
Šli so nekoč štirje popotniki, berači, od vasi 

do vasi. Hromeč in goleč sta v polju ugledala 
grah in spravili so se vanj, da ga natrgajo. A 
prvi spregovori slepec:

»Bežimo, vidim, da nekdo gre.«
Gluhec pa pravi:
»Slišim, kako topota.«
Goleč pa reče:
»Jaz se najbolj bojim, da me ne bi okradel.«
A hromeč pravi:
»Jaz pa se nič ne bojim, jaz ubežim.«
'Natrgali so graha, da so ga imeli zadosti, in 

so šli naprej.

so bili malce podobni mestnim golobom — 
pa kaj zato!

Samo nekaj je Mojčka skrbelo; sonce se 
je namreč počasi pomikalo nad drugo stran 
mesta. Le še malo, pa bo sijalo nad šolo in 
grelo vrt tete Neže.

Nak, tako pa ne, ljubo sonce! Nič več se 
ne boš sprehajalo po nebu kakor te je volja!

Mojček je pobral tretji kamen in sklatil 
z njim sonce na zemljo. Poiskal je dolg kos 
pajčevine, privezal z njo sonce k leskovemu 
grmu, In ker je bilo s tem vse v redu in prav, 
odšel h kosilu.

Pajek pa je bil tudi lačen. Zagledal je 
mastno muho in se obliznil: prava bo! Samo 
■mreža, le kje je? Saj brez mreže ne more 
uloviti muhe. Aha, tu je vendar. Odvezal 
je sonce in si vzel kar je bilo njegovega.

Še s polnimi usti je tedaj pritekel Mojček 
pogledat, če je še vse v redu. Toda, ojoj! 
Prišel je prepozno, zakaj sonce je že hitelo 
nazaj na nebo. Mojček je točil bridke solze. 
Teh je bilo vedno več, kar potočki so tekli 
v morje, ki je roslo...

»Kaj ti je, Mojček?” je v strahu vprašala 
mama, ki je spala poleg njega.

.Sonce, sonce, ušlo mi je In zdaj je vedno 
tema! Pa morje je tako naraslo, da mi je 
omočilo posteljo. Poglej blazina je mokra 
in slana. Kaj bo zdaj?”

„Le kaj govoriš o soncu In morju? Seveda, 
tema je, saj je vendar noč. Jutri pa bo spet

UZBEŠKA PRAVLJICA

dan in spet bo sijalo sonce. Le kam naj bi 
ušlo! Blazino pa si zmočil s solzami, veš, sol­
ze so slane kot morje. Zdaj pa lepo zaspi, 
jutri, ko se vrne očka z nočnega dela, te bo 
peljal v cirkus, obljubil ti je!"

Zdaj šele je bil Mojček obupan.
.Mama, nikoli več ne bova imela najine­

ga zlatega očka. Ne more se več vrniti do­
mov. Mesto sem pregradil. Oh, koliko gor­
ja sem storil s tem!"

.Mojček, ti še vedno sanjaš. Daj, zbudi 
se in sanje, ki le žalostijo, bodo morale 
proč," mu je prigovarjala mama, ga polju­
bila na vsako lice enkrat — pa je pomagalo.

Mojček je segel pod blazino. Ah vsi trije 
kamenčki so bili še tam. Pa še enega je 
čutil Mojček. Tistega težkega, ki se mu je 
odvalil od srca.

Janja Kastelic

R a z b
Živel je razbojnik in -dvanajst let je hodil po 

svetu, da bi našel popa, ki bi mu naložil po­
koro za grehe. Tistega, ki ni maral, je ubil. 
Tako je v dvanajstih letih pobil dvanajstero 
popov.

Prišel je k trinajstemu, da bi mu naložil po­
koro, in se baha, da je toliko popov pobil. Pre­
strašil se je pop in mu reče:

»No, naložil ti bom pokoro. Pojdi,« mu 
pravi, »na moj vrt, tam rase jablana s sedme­
rimi mladikami, posekaj jo, razsekaj na drobne 
iveri, zažgi in na ogenj položi roke do ko­
molcev in noge do kolen.«

Razbojnik je napravil tako in ogenj mu je 
ožgal roke in noge. Potem mu pop prinese 
bakreno vedro in mu pravi:

Mih e c
Bil je norček Mihec. Veste, kakšen bil je?
Ko so konji jedli, oves jim drobil je.

S sitom šel po vodo, ptice učil peti, 
podkovano kozo hotel je imeti.

S kapo je pokrival rože proti rosi, 
štel je luknje v plotu, drva v gozd je nosil.

Hišico ledeno zidal je pozimi.
»Tu bom — si je rekel — stanoval v vročini.*

Ko bilo je vroče, pa je v sonce puhal, 
za sekiro zgrabil, če je slišal muho.

Vprašal je očeta, če mu kupi luno.
Takšen bil je Mihec. Kakšen? No, za luno ...

ojnik
»Vzemi tole vedro in dvanajst let nosi vodo 

in zalivaj jablano, dokler vnovič ne zrase in 
ne rodi.«

In lazil je razbojnik dvanajst let po vseh 
štirih in nosil vodo in jablano zalival. Čez dva­
najst let so mu spet zrasle roke in noge.

Prišel je razbojnik k popu in mu pove, da je 
jablana tako obrodila, da je bilo treba veje 
podpreti. Pop mu reče:

»Zdaj pa pojdi in potresi jo dvanajstkrat, 
da bi vsa jaboLka popadala do zadnjega — 
potem boš vse svoje grehe opral.«

Dvanajstkrat je razbojnik potresel jablano, 
da so se jabolka kar osula, samo dve sta ostali. 

Tedaj razbojnik vpraša popa:
»Kaj pa to pomeni — vsa jabolka so odpa­

dla, samo dve sta ostali?«
Pop mu razloži:
»To so očetovi in materini grehi. Da ope- 

reš očetove in materine grehe, se vdinjaj pri 
meni ali pa mi pridi ovce past leto dni.«

Razbojnik je privolil. Pa gre nekoč mimo 
pokopališča in glej — človeik hodi in zabada 
palico v grobove.

»Vstanite,« pravi, »pasji sinovi, in pridite 
na tlako.«

Razbojnik stopi k njemu in ga vpraša: 
»Kaj pa to delaš?«
On molči. Pa ga je razbojnik udaril s palico 

in ubil. Potem pa je ovce pognal k popu in 
mu povedal, da je ubil človeka.

»Kakšnega pa?« ga vpraša pop.
Razbojnik mu pripoveduje:
»Hodil je človek po pokopališču, zabadal 

palico v gomile in govoril zraven: — Vstanite, 
pasji sinovi, na tlako!«

»No,« reče pop, »zdaj si pa vse svoje gre­
he opral in očiščen si, zakaj ubil si človeka, ki 
ga še zemlja ne sprejme: ta človek je bil oskrb­
nik pri graščaku in je tako strašno mučil in tla­
čil ljudi, da gotovo ni bilo večjega grešnika 
od njega na svetu.«

In pop je odpustil razbojnika.

Ukrajinska pravljica

Čigave sanje so lepše
Na pragu mošeje sta se­

dela dva mula (muslimanski 
svečenik). Mimo je prišel lo­
vec z mastno gosjo v roki.

— Gos je nekaj imenitne­
ga, — je zamomljal prvi mula.

— Pa še kako imenitnega, 
— je pritrdil drugi.

— Ali bi nama teknila! — 
sta zavzdihnila v en glas, za­
čela mahati z rokami in kli­
cati lovca, naj pride bliže.

Lovec je prišel in se jima 
priklonil.

— Želim vama zdravja, 
sveta očeta, — ju je pozdra­
vil.

— Daj nama gos. Storil boš 
bogu dopadljivo delo, — sta 
mu rekla mula.

Lovec si ni vedel pomaga­
ti. Naj se mar sporeče s sve­
tima človekoma!

— Naj vama bo. Skuhajta 
si jo, ampak jedli bomo sku­
paj, — si je izgovoril in ji­
ma izročil gos. Mula sta da­
la gos v kotel. Ko je bila ku­
hana, sta rekla lovcu:

— Zdaj lezimo vsi trije 
spat. Komur se bo najlepše 
sanjalo, ta naj poje gos.

Hočeš nočeš je lovec pri­
volil. Mula sta kmalu zaspa­
la, lovcu pa sen ni in ni hotel 
na oči. Vstal je in pogledal v 
kotel. Iz njega je puhtelo ta­
ko sladko, da se ni mogel 
upirati. Sedel je in pojedel

juho z gosjo vred. Potem je 
spet legel in zaspal.

Mula sta zjutraj povedala 
vsak svoje sanje.

— Jaz sem se dvignil v ne­
bo, — je povedal prvi.

— Jaz sem se spustil morju 
na dno, — je povedal drugi.

Potem sta se obrnila k 
lovcu:

— Zdaj pa še ti povej, kaj 
si sanjal.

Lovec je povedal:
— Videl sem, kako se je 

prvi od vaju dvignil v nebo, 
drugi se spustil na morsko 
dno. Ustrašil sem se, da bi 
se gos med vajino odsotnost­
jo ne usmradila, pa sem jo 
pojedel.
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„Herr Sturmbanntuhrer," je rekel s svojim venomer za­
soplim glasom, »nekaj... nekaj bi vam rad omenil... 
glede Setzlerja .. ."

Ponovil sem:
.Setzlerja?"
Videl sem, da ga je prizadelo in zdaj je imel še bolj 

raztrgan obraz.
.Tako je, Herr Slurmbannfuhrer ... Ker p a ... Ober- 

sturmfuhrer ni pod mojo komando... temveč neposredno 
pod vašo ... bi morda res bilo lepše, če ..."

In pripravljal se je, da bi vstal.
.Gre za službene zadeve?"
»Službeno, Herr Sturmbanntuhrer.
„V tem primeru vam ni treba imeti nikakršnih po­

mislekov."
.Seveda, Herr Slurmbannfuhrer, tudi sam sem si že 

tako rekel ... Po drugi strani... pa je zadeva tako deli­
katna ... Setzler (še bolj je zasopel) je namreč moj pri­
jatelj, dober prijatelj... Zelo cenim njegove umetniške 
sposobnosti..."

Rezko sem rekel:

To nima s stvarjo nič opraviti. Če je Setzler napravil 
napako, je vaša dolžnost, da mi jo poveste."

.Seveda, Herr Sturmbanntuhrer, tudi sam sem si že 
tako rekel..."

Zdaj mu je za spoznanje odleglo.
.Seveda,” je nadaljeval Hageman, .saj Setzlerja 

osebno ne mislim grajati... Službo ima zelo težko in lahko 
si mislim, da se mora malce razvedriti... Vendar pa je to 
narobe ... Nasproti ljudem je, koko bi rekel... takšna 
stvar nečastna ... Seveda, če bi šlo za kakšnega navadne­
ga Scharfuhrerja, stvar ne bi bila tako težka... Ampak 
o-oficir! ...”

Dvignil je roke, na njegovem obrazu, podobnem luni, 
se je poznala užaljenost, in v eni sapi je rekel:

.Prav zato se mi je zdelo potrebno in prav..."
„No?" sem nestrpno vprašal.
Hageman si je s svojim velikim, negovanim prstom šel 

za vrat, zavrtel glavo in pogledal proti oknu:
.Slišal sem praviti... Seveda, Herr Sturmbanntuhrer,... 

brez vašega dovoljenja si nisem drznil... poizvedovati 
kaj več ... Vendar prav nič ne dvomim ..."

.Skratka,” je zasopel, .dejstva so tale: kadar se kak­
šen konvoj slači pred provizoričnim objektom,... Setzler... 
Seveda, saj je tam zraven po službeni dolžnosti... Nič mu 
ni zastran tega očitati... Skratka, takrat potegne v stran ... 
kakšno judovsko dekle... ponavadi najlepše... in ko se 
spravi ves konvoj v dvorano ... odvleče dekle. Ne poza­
bite, dekle je gola ... tako da je vsa stvar videti še bolj 
nemogoča ... odvleče v neki prostor zraven ... in tam..

Spet si je vtaknil prst za vrat in zavrtel z glavo.
„... tam jo priveže ... za zapestje na dve vrvi, ki vi­

sita pod stropom ... Som sem videl tiste vrvi, Herr Sturm- 
bannfuhrer... Skratka, dekle je gola, za roke privezana

na vrvi... in Setzler jo ustreli s svojim revolverjem ... Se­
veda vsi esesovci že vedo za to štorijo

In globoko je vzdihnil s svojim nesrečnim in užaljenim 
obrazom.

,... saj slišijo vpitje in potem strel... Da, Setzler si 
privošči, da tako rečem ..."

Pritisnil sem no enega izmed gumbov na telefonski 
centrali, dvignil slušalko in rekel:

.Ste vi, Setzler? ... Govoril bi rad z vami."
Hageman je skočil s stola, na okroglem obrazu se mu 

je poznala zbeganost.
.Herr Sturmbanntuhrer, ali moram res ... vpričo nje­

ga ..."
Potihoma sem mu rekel:
.Lahko odidete, Hageman."
Na hitro je pozdravil in odšel. Čez dobro minuto je 

potrkalo na vrata in zavpil sem: .Naprej!" — Prikazal se je 
Setzler. Zaprl je vrata za sabo in pozdravil. Gledal sem 
ga ostro, naravnost v oči, in njegova gola lobanja je pri­
čela počasi rdeti.

Ostro sem rekel:
.Poslušajte, Setzler, ne mislim vam delati pridige in ne 

zahtevam nikakršne razlage. Toda, kadar ste v službi pri 
provizoričnih objektih, vas prosim, da ne uporabljate re­
volverja — razen v primeru upora."

Z obraza mu je zginila barva.
.Herr Sturmbanntuhrer ..
„Ne zahtevam nikakršnih razlag, Setzler. Zadevo, za 

katero gre, imam samo za nevredno oficirja in vam zapo­
vedujem, da s tem prenehate. To je vse."

Setzler si je s svojo dolgo, suho roko šel čez plešo in 
rekel s tihim, brezbarvnim glasom:

„To počenjam zato, da ne bi slišal vpitja drugih."
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Blaž Singer: (3. nadaljevanje)

Kmet in kmetija v industrijski družbi
Kmetijstvo je vpleteno v svetovno trgovino

Da bo odgovor na vprašanje, kako more 
kmet povečati svojo veljavo in svoj vpliv 
na trgu s kmetijskimi pridelki in kmetijskimi 
potrebščinami, bolj razumljiv, najprej kratek 
oris razvoja trga in trgovine v industrijski 
družbi.

Trg, s katerim se kmet našega časa sre­
čava in s katerim mora računati, že davno 
ni več trg njegove neposredne okolice in 
bližnjega mesta. Ta trg postaja za njega če­
dalje manj pomemben. Trg za kmetijske pri­
delke se od kmeta čedalje bolj oddaljuje, 
ravno tako, tudi trg, ki mu lahko dobavlja 
njegove potrebščine. Trg za oboje je tam, 
kjer so industrijski centri in velika mesta. Dr­
žavne meje ga tokorekoč ne ovirajo več.

Na Dunaju živi ena četrtina avstrijskega 
prebivalstva. Dunaj in glovna mesta zvez­
nih dežel štejejo skupno 2,375.000 prebival­
cev, kar predstavlja dobro tretjino avstrij­
skega prebivalstvo. Kje so potem industrij­
ski centri, katerih prebivalstvo tako naglo 
narašča? In kje ostala mesta?

Ljudje po teh mestih in industrijskih cen­
trih kmetijskih pridelkov skoraj ne pridelu­
jejo. Vsi pa potrebujejo brano in zahtevajo 
iz leta v leto bolj obloženo mizo, kar je ra­
zumljivo in prav. Pot od kmeta do njih po­
staja čedalje daljša.

To pot podaljšuje še potreba špeciaiiza- 
cije v kmetijstvu. Z razširjajočo se Speciali­
zacijo kmetijstva na narodni in mednarodni 
ravni kmet tudi na tem podaljšanem trgu 
ne more več spraviti vseh svojih pridelkov v 
denar. Zaradi tega prihaja čedalje bolj v 
odvisnost narodnega in mednarodnega trga. 
S tem pa se ne srečava le s konkurenco

svoje neposredne soseščine in širše okolice, 
marveč v čedalje večji meri tudi s konkuren­
co kmetijstva drugih pokrajin in dežel. Za­
radi tega tudi kmet svoje blago vedno težje 
pravočasno in dobro proda. Koroške izkuš­
nje s krompirjem pa tudi s klavnimi prašiči 
to samo potrjujejo.

Sedanja svetovna trgovina vključuje tudi 
trgovino s kmetijskimi pridelki. Kmetijski pri­
delki so na trgu podvrženi istemu mehaniz­
mu trgovine, kakor drugo blago. Mehanizem 
svetovne trgovine pa se suče po načelu: 
poceni kupiti in drago prodati. Toda cene 
ponujenega blaga ne zbija le ta mehani­
zem, v precejšnji meri jih po raznih državah 
zbijajo tudi carine in druge omejitve, s ka­
terimi države ščitijo svojo proizvodnjo. Te 
omejitve pa na drugi strani navijajo ceno 
konzumnemu blogu, ki ga trgovina prodaja.

Te omejitve so za vsakega kmeta dvore­
zen meč. Kakor mu na eni strani zagotav­
ljajo kolikor toliko stabilne cene za njegove 
pridelke, tako mu povzročajo težave, čim 
se mora s svojim blagom pojaviti na med­
narodnem trgu. Kakor tovrstno reguliranje 
cen tako je za kmeta tudi popolna sprostitev 
trg dvorezen meč, če ne bo njegovim pogo­
jem primerno prilagodil svoje kmetovanje 
in svojo organizacijo na trgu.

Večinoma kmetje v industrijski družbi že 
imajo več aii manj dobro organizacijo na 
trgu. To je kmetijsko blagovno in predelo­
valno zadružništvo, ki je že v dokajšnji meri 
mednarodno povezano. Kar pa manjka, so 
ustrezna proizvodna združenja, brez katerih 
kmetje v nobeni državi ne bodo vzdržali 
mednarodne konkurence.

Pot od producenta do konzumenta
Kakor za vsakega producenta so tudi za 

kmeta na poti v mednarodno tržno gospo­
darstvo odločilna naslednja štiri vprašanja:
— kaj bo najcenejšim potom prideloval in 

in kaj mu bo zagotavljalo največji za­
služek za delo?

— kako bo spravil svoje blago na trg, da 
bo imel tudi od njegove predelave od­
govarjajoče koristi?

—• kaj zahteva od njega konzument?
— kaj zahteva od njega trgovina?

Na prvi dve vprašanji bomo lahko bolj 
razumljivo odgovorili, če bomo dali najprej 
odgovor na tretje in četrto vprašanje.

Kaj torej zahteva konzument na splošno) 
Konzument zahteva v glavnem zadostno o- 
skrbo z blagom po vredni ceni. Blago mora 
biti dobre kvalitete. Poleg tega zahteva za­
gotovilo, da bo blago lahko kupil, kadar ga 
bo potreboval in želel, kar pomeni, da zah­
teva, da mora biti blago, kar se da enake 
kvalitete in v večjih količinah na razpolago.

Med njim In producentom stoji trgovina.
Le-ta zadnja leta ne skrbi le za zbiranje, do­
stavljanje in razpečavanje blaga, marveč 
v čedalje večji meri tudi za njegovo prede­
lavo. Trgovina živi od obsega svojega pro­
meta. Zato skrbi za njegovo stalno narašča­
nje in za svojo stalno prisotnost na trgu. Da 
lahko zadosti zahtevam konzumenta, zahte­
va od producenta, da blago kar se da red­
no dostavlja in da dostavlja kvalitetno iz­
enačeno blago. Zato se brani tistih produ­
centov kot partnerjev, iki samo občasno po­
nujajo svoje blago. Le-te že v naprej pri ce­
ni zapostavlja, ne glede na to, da pri se­
zonskih ponudbah cene že itak avtomatično 
znižuje.

Skupna lastnost producenta, trgovine in 
konzumenta je, da stremijo vsi za ugodno 
kupčijo. Zaradi tega njihovi pogledi na trg 
in cene niso enotni. Ugodna cena za produ­
centa ni ugodna cena za konzumenta. Za 
producenta je ugodna cena visoka cena za

njegovo blago, za konzumenta pa nizka, tr­
govina pa hoče pri konzumentu doseči kar 
se da visoko ceno, producentu pa bi rada 
plačala kar se da nizko ceno.

Pri tako razlikujočih se interesih je kmet 
v posebno težavnem položaju. Ker je drobni 
proizvajalec, je njegova proizvodna cena še 
zaradi tega nižja, ker se veriga prekupče­
valcev z njegovim blagom daljša. Čim bolj 
je oddaljen od trga in od konzumenta, tem 
daljša postaja veriga prekupčevalcev. Ta 
veriga prekupčevalcev pa tudi močno po­
draži njegove potrebščine.

Prav v tem pa korenini vse upravičeno ne­
zadovoljstvo kmetov s trgom in trgovino. To 
nezadovoljstvo pa ije tako dolgo ne­
upravičeno,
— dokler kmetje zaradi tega, da bi svoje 

blago ja zanesljivo prodali, eden druge­
mu spodbijajo cene,

— dokler sami ne skrbijo za enakomerno 
ponudbo čez celo leto, kar je zlasti pri 
živini in živalskih produktih brez nadalj- 
nega mogoče, in

— dokler na trgu ne nastopijo s kolikor to­
liko izenačeno in dobro kvaliteto svojega 
blaga.

Enakomerno ponudbo in izenačeno kva­
liteto od kmeta zahteva konzument in trgo­
vina, oboje pa je koncem koncev tudi nje­
mu v največjo korist. Če se bo ravnal po 
teh zahtevah, bo dobilo njegovo blago 
veljavo in ime in ne bo več na trgu 
nepoznano, anonimno. Potem mu tudi ne bo 
treba letati za kupci, marveč mu bodo le-ti 
stalno za petami.

Najboljši kupec pa bo nedvomno kme­
tijsko zadruga z ustreznimi predelo­
valnimi podjetji in s speljano trgovsko mre­
žo brez verige prekupčevalcev. Njen razvoj

ne bo le sam sooblikoval, marveč bo po 
njeni poti spravil svoje pridelke najbliže kon­
zumentu in bo pri tem še lahko računal na 
svojo udeležbo pri zaslužku, ki ga bo za­
druga imela pri predelavi in opremi blaga.

'Primere in potrdila te resnice mi treba iska­
ti. Naletimo jih povsod. Naletimo jih v na­
prednih, s kmetom in kmetijstvom živo pove­
zanih kmetijskih zadrugah. Naletimo jih v 
trgovskih združenjih, kakor so to pri nas 
ADEG, A & O, SPAR in druga, ki združujejo 
trgovce na drobno, za katere blago na ve­
liko kupujejo doma in ga uvažajo iz ino­
zemstva, ki ga v svojih podjetjih predelajo 
in ga v najbolj prikupni tehnični in estetski 
obliki dobavljajo na drobni trg.

Najboljši primer te resnice pa imomo v 
konzumnih zadrugah. Le-te so n. pr. v Av­
striji veletrgovci in veleimporterji, poleg te­
ga pa imajo v svojih rokah skoraj vso pre­
delavo in opremo blaga do svojih posloval­
nic, kjer čakajo na člana zadruge kot kupca. 
Član konzumne zadruge participira pri vseh 
zaslužkih ali — bolje rečeno — vseh pri­
hrankih, ki jih omogoči taka organizacija In 
ki bi drugače šli v prid verige prekupčeval­
cev in predelovalnih podjetij.

Na podobno pot stopajo zadnja' leta tu­
di kmetje in kmetijske zadruge. Razlika med 
kmetijskim in konzumnim zadružništvom je 
le v tem, da kmetijsko zadružništvo kmeta 
oskrbuje z njegovimi potrebščinami in od 
njega odkupuje pridelke, medtem ko kon­
zumno zadružništvo svoje članstvo oskrbuje 
le z njegovimi potrebščinami. Cilj obeh pa 
je končno isti: zagotoviti svojemu članu naj­
bolj vredno ceno in ga obraniti pred verigo 
prekupčevalcev. Zato sodelovanje med kme­
tijskim in konzumnim zadružništvom ni le 
mogoče, marveč potrebno. (Se nadaljuje)

Koroški kmet in njegova povezanost s trgom
Koroška kmetijska zbornica je letos izdala priročnik pod naslovom »Koroško 

kmetijstvo v številkah«. Iz tega pregleda povzemamo naslednje številke, ki kažejo, 
kako močno je tudi povprečni koroški kmet povezan s trgom. Podatki veljajo za 
leto 1965.

Po tem priročniku so koroški kmetje v letu 1965 zredili 44.952 goved. Od teh so 
jih prodali 37.291 in sicer na domači trg 17.087, na trg drugih zveznih dežel 4101, 
na inozemski trg pa 8442, medtem ko so doma zaklali le 661 goved. Preostalih 7 
tisoč goved, ki so bila prirejena, je ostalo v reji. Navzlic temu je bilo treba na Ko­
roško v tem letu uvoziti 2369 goved.

Še bolj kot pri goveji živini so koroški kmetje s trgom povezani pri teletih. Teh 
so leta 1965 priredili 28.418, na trg pa so jih postavili 27.218. 26.640 telet je bilo 
prodanih na koroškem trgu.

Prašičev so koroški kmetje priredili in opitali 205.828 in jih na trg postavili 132 
tisoč 340. Od 227.798 ton namolženega mleka so postavili na trg 105.000 ton. Od 
6600 ton pridelane rži so prodali 1300 ton, od 18.262 ton pšenice pa 6920 ton.

Od skupne proizvodnje je torej tržna proizvodnja v letu 1965 znašala pri goveji 
živini okroglo 83 odstotkov, pri teletih okroglo 96 odstotkov, pri prašičih okroglo 
64 odstotkov, pri mleku okroglo 47 odstotkov, pri rži okroglo 19 odstotkov, pri pše­
nici pa okroglo 38 odstotkov. Od 1,416.365 kubičnih metrov posekanega lesa je šlo na 
trg okroglo 95 odstotkov.
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Povesil je glavo in s sramom na obrazu dodal:
„Ne vzdržim več."
Vstal sem. Nisem vedel, kaj naj si mislim.
Setzler je nadaljeval:
„Predvsem pa zaradi tistega ostudnega duha po za­

žganem mesu... Zmeraj mi sili v nos. Celo ponoči. Kadar 
se zbudim, se mi zdi, da smrdi tudi moja blazina. Seveda, 
to si samo utvorjam ..."

Dvignil je glavo in glas mu je nenadoma postal og­
njevit:

Pa tisti kriki! Brž ko vržemo kristale... In razbijanje 
po stenah!... Ne, nisem več prenesel... Moral sem kaj 
ukreniti..."

Opazovo! sem Setzlerja. Nisem ga mogel razumeti. Po 
mojem je bilo njegovo obnašanje polno protislovij.

In s potrpežljivim glasom sem rekel:
»Poslušojte, Setzler, ko bi bili samo kakšen Schar- 

fijhrer... Ampak razumite vendar, vi ste oficir... In to je 
nevzdržno, ljudje gotovo šušljajo med sabo ..."

Pogledal sem stran in z zadrego v glasu rekel:
„Ko bi bilo dekle vsaj oblečeno..."
.Razumite vendor, Herr Sturmbannfuhrerl... Kratko 

in malo jih ne morem več poslušati, ko vpijejo ..."
Suho sem odbil:
»Tu ni kaj razumeti. Tega ne smete počenjati!"
Setzler je popravil svojo držo, se vzravnal in rekel:
»Je to povelje, Herr Sfurmbannfubrer?"
»Povelje."
Nastala je tišina. Setzler je s trdim obrazom stal v po­

zoru.
»Herr Sturmbarvnfuhrer," je rekel z uradnim in vsakda­

njim glasom, »prosim vas, da Reichsfiihrerju prenesete mo­
jo prošnjo, noj me priključi enotam na fronti."

Osuplo sem ga pogledal. Potem sem obrnil oči stran

in sedel. Vzel sem nalivno pero in na beležnico začrtal ne­
kaj križev. Čez nekaj časa sem dvignil glavo in ostro po­
gledal Setzlerja.

»Ali je kakšna zveza med poveljem, ki sem vam ga bil 
dal malo prej, in med to vašo prošnjo?"

Njegove oči so za hip obstale na meni, takoj pa so 
se uprle v svetilko na moji pisalni mizi. In s tihim glasom 
je rekel:

Ja."
Odložil sem pero.
»Svojega povelja ne umaknem, to je jasno."
Opazoval sem ga.
»Kar se tiče vaše prošnje, je moja dolžnost, da jo pre­

nesem naprej, vendar vedite, da jo bom prenesel z nega­
tivnim mnenjem."

Setzler se je zganil in dvignil sem roko.
»Setzler, od vsega začetka delate z mano pri tej stvari. 

Razen mene ste samo še vi zares poklicani, da vodite delo 
pri provizoričnih objektih. Če bi odšli, bi moral jaz osebno 
vzgojiti drugega oficirja, ga 'izuriti..."

in s trdim glasom sem nadaljeval:
»A ne utegnem. Ves se moram posvetiti napravam, ki 

morajo biti gotove do julija."
Vstal sem.
»Se pravi, da ste mi nujno potrebni."
Premolknil sem in čez čas nadaljeval:
»Po juliju, če bo vojna takrat še trajala — kar pa se mi 

zdi malo verjetno — boste lahko svojo prošnjo obnovili. 
Takrat jo bom podprl."

Utihnil sem. Setzler je stal nepremično, obraz je imel 
zaprt in hladen. In malo nato sem rekel:

»To je vse."
Setzler je togo pozdravil, se po vseh pravilih zavrtel 

na petah in odšel.

Čez nekaj minut je prišel Hageman, okrogel kakor 
luna, rdeč in zadihan. Dal mi je v podpis nekakšne papirje. 
Za podpis se ni prav nič mudilo. Vzel sem nalivno pero in 
rekel:

»Nič ni zanikal."
»A tako? Tako?" se je začudil. »Sicer pa je umetnik, 

nicht wahr? Morda bi se dalo s tem razložiti...’
Gledal me je in sopel.
»Če smem izraziti neko svojo domnevo ... Herr Sturm­

bannfuhrerl ... Ampak kakšna fantazija! — Da, da, pač 
umetnik ..."

»In ne pozabite, Herr Sturmbannfuhrer," je nadaljeval, 
privzdignil svoje debele roke in zmagoslavno pogledal, »ne 
pozabite, da mu je stvar vendarle šla do srca ... Er ist eben 
Kunstler..."

Odložil sem nalivno pero.
»Hageman, pričakujem, da stvari ne boste raznesti."
»Seveda ne."
Vstal sem, vzel kapo in šel pogledat na gradbišča.
Naproti mi je stopil Obersturmfuhrer Piok. Nizek, tem­

nolas mož, miren In hladen.
Vrnil sem mu pozdrav.
»Ste poizvedovali med jetniki?"
»Javvohl, Herr Sturmbannfuhrerl Izkazalo se je, do ste 

imeli prav. Niti malo ne slutijo, čemu bodo služile naprave."
»Kaj pa esesavci?"
»Mislijo, da gre za protiletalska zaklonišča. Obema 

objektoma pravijo bunker, in ker sta obe zgradbi enoki, 
rečejo kar dvojni bunker."

»Dobra misel. Odslej bomo te objekte tudi mi tako 
imenovali."

Čez nekaj časa pa je Pick nadaljeval:

(Se nadaljuje)



V nedeljo, 3. septembra 1967 V ponedeljek, 4. septembra 1967

Pliberški sejem na travniku
največje in najstarejše ljudsko slavje južnih predelov Koroške

Gostilna Železnik

Herta in Simon 
Marin Loibach bel Bleiburg 

Libuče pri Pliberku

Priznana in priljubljena gostilna sredi 
vasi, v njej se počutijo gostje od blizu 
in daleč prijetno in domače.

Vse vrste električnih instalacij, razdelilnih naprav,
zračevalnih
in svetlobnih naprav
izvaja v zadovoljstvo naročnikov
tvrdka

S/ekho u ntetn eh men
Horst Brodnig

9125 JCiihnsAml 158 / (Uu( 8030

MIZARSTVO

Josef Grauf
Priznana delavnica za 
vsakovrstno pohištveno 
in gradbeno mizarstvo. 
Svojim naročnikom daje 

PLIBERK koristne 
BLEIBURG strokovne nasvete.

Velemizarstvo

Johann VVuntschek
Nonča vas - Pliberk 
Elnersdorf - Bleiburg

• Gradbeno In pohlitveno mizarstvo
• Ipecialna Izvedba vseh vrst opreme

Tel. 243 9 točna In solidna postrelba

Trgovina pohištva

Karl
Kaltenhauser

Pliberk - Bleiburg
Veliko razstava ob letnem sejmu v Kumeschgasse 
in Loibacher Siralje — bogata zaloga opreme za 
kuhinje in spalnice — oblazinjeno pohištvo — opre* 
mo ia otroške sobe in kom p ing e.
V sejemskem Času celodnevno odprto

Tesarski mojster

VALENTIN
KROF

PLIBERK • BLEIBURG

izvaja vsa v lesarsko široko spadajoča 
dela v zadovoljstvo vseh naročnikov

Steklarstvo

Gregor 
Z pffir Schippek
(P profilitno 

zastekljenje

Pliberk - BI eiburg

Raiffeisenkasse
PLIBERK - BLEIBURG

Hranilne Vloge 
Posojilo
Bančni posli vseh vrst

p Menjalnica

Trgovina

Karl
Ferra

O Špecerijo 
O železnino 
O manufaktura 
O kmetijski 

pridelki 
O gradbeni 

material

Pliberk - Bletburg, Bahnhafstratje 16 
Postgasse 13 Telefon 219 in 220

Kmečka gospodarska 
zadruga Pliberk

prodoja po ugodnih pogojih krmila, 
vseh vrst gnojila, semenje, kmetijske 
stroje in orodje ter ostale kmetijske 
potrebščine Kupuje ži,a

in druge kmetijske pridelke

■
Domači denarni, hranilni 

in kreditni zavod je

Hranilnica
in posojilnica Pliberk

Izvaja iin posreduje vse bančne posle
■

V Šmihelu pri Pliberku pa vam je v 
vseh denarnih zadevah na razpolago 
domača Hranilnica in posojilnica 

Poslužujte se je!

Strokovna trgov'i na

Franc in Ida Stefitz
PLIBERK

Papir, BLEIBURG
pisarniške potrebščine, 
šolske knjige in potrebščine, časopisi 
in časniki, igroče, parfumerija i. dr.

Gostilna - penzion

Marija in Lekš Kos
Borovje pri Pliberku 
Woroujach bei Bleiburg

Prijetno aostllna za domačo in oddaljene goste - 
tujske sobe za letoviščarje • zdrava lega, tihota, 
gozd, polje »n travnik - lep razgled na spodnje 
Karavanke. Zadnja gostilna pred meje.

ŠTEFAN S1ENČN1K
• Avtopodjetje
• Izleti z avtobusi
• Potovalni urad

DOBRLA VAS - EBERNDORF, telefon • Prevoz pohištva
(0-42-36) 219 • Stavbene potrebščine

Vrtnarstvo

Zofija Ules
Pliberk - Bleiburg

o POVRTNINA 
o ROŽE
O ŠOPKI (BUKETI)
O VENCI

V trgovini s stroji

Max Traun
Pliberk - Bleiburg

O vse pnl|edelske stroje
O Hvalne slroje
O radla-aparale
O kolesa In motorna kolesa pe ugodnih cenah In
O plačilnih pogojih

9 Kleini kamni
9 Kvadri9 Stropi lipa Kalianberger ■ Betonska opeka in sfreSnlki

Opekarna • c•,,

Stefan Liesnig
Pliberk - Bleiburg

9 Petek9 Gramoz

Richard Staudegger
'Loibach - Bleiburg 
Liboče - Pliberk

9 Prll|ubl|ona starodavna domača gostilna
9 prl|elnl prestari
9 * skale vklesana naravna klel
9 blagodejna senca pad koiatlml drevesi
9 In kegljllče

TRGOVINA

Pavel
: £52? Močilnik
• konfekcija
• špecerija

PLIBERK - BLEIBURG

ELEKTRO MICHAEL 
H O L LA U F

PLIBERK - BLEIBURG
Izvaja strokovnjaško vsakovrst­
ne električne instalacije • vode 
za tok - svetlobne naprave - 
zaSčitne naprave proti streli.

Trgovina električnih potrebščin

Hans Fleiss
SEDLAR
TAPETNIK

IZDELAVA POSTELJNINE

Mesarija

Alois Vauti
Pliberk - Bleiburg

9 Vzorno opremljena mesnica 
0 Kvalitetni mesni Izdelki

Na sejemskem travniku dobre klobase in čevapčiči

TRGOVINA

PLIBERK

Naše posebne ponudbe ob pli-
berškem sejmu!

Poceni dnevi od
2. do 5. septembra 1967

lil.
MIKADO RIO KAVA

21 —Vi kg zavoj ..................................

NAPOLI ČOKOLADA
3 velike tablice.............................. 10.—

ŽVEČILNI GUMI
10 —24 palic.................................................

WETTEX
9.50gobasti prti, 3 komadi....................

CEBELNI MED
1 kg kozarec . .................................. 19.50

NOGAVICE IZ PERLONA
5.—brez Siva in napake .....................

NOGAVICE IZ PERLONA
10 —varne petlje.......................................

FINE RAZTEGLJIVE NOOAVICE
10 —v plastičnih škatlah.........................

ŽENSKE NOGAVIČNE HLAČE
29.50Helanca, modne barve....................

DRALON VOLNA
13 —zaščitene kvalitete....................

ELEKTRIČNE GRELNE BLAZINE
95.—1-letno jomstvo.............................

MIRANDA
19.—najbolj kupovano škropilo za lase

OTROŠKE PUNČKE
s spečimi očmi.................................. 43.50

PLASTIČNO VEDRO 10 I,
PLASTIČNA SKAFICA •

oboje skupoj .............................. 18.
JEDILNI PRIBOR

pokromano jeklo,
nerjaveče, 24-delno.................... 115.—

Na sejemskem tra vniku ne razstavljamo!
Prodajni časi, tudi v soboto in nede-
Ijo, od 8. do 12. in od 14. do 18. ure!

BREZNIK
PLIBERK - BLEIBURG

SENDVIČI

# PIŠČANCI 
NA RAŽNJU

Za ples in zabavo igra godba

99RoblllSOll“ iz Kniltelfelda (Veseli Štajerci)
.GRINZING NA TRAVNIKU” in .VELIKA POSKUŠNJA VIN”

Obiščite tudi lepo izletniško točko
.Hotel Turnersee” in kamplng 
ob Zablatnlškem jezeru

Vsi prisrčno vabi j e ni I



# Trgovina s kmetijskimi stroji
# Reparaturna delavnica
# Ključavničarstvo 
0 Črpalka za bencin

Karl Kotschnig
Šmihel nad Pliberkom 
St. Michael ob Bleiburg

Gostilna

LUISE in ŠTEFAN 
MAČEK

PLIBERK
BLEIBURG

O Nova gostilna
O prijetno opremljena in na privlačnem kraju 
O kvalitetna in solidna postrežba

Negovane pijače, izborna kuhinja, tuj­
ske sobe, solidna postrežba v gostilni

LAMM
PLIBERK - BLEIBURG

Trgovina

rX)cwzL Jlom s eh e k,
St. Lip!
St. Philippen

Stroji
Električni predmeti Vozila
Radio aparati in godalni instrumenti

NAJBOLJ ZANESLJIVO RASTOČA SADNA DREVE­
SCA NUDI DOMAČA DREVESNICA

MARKO POLZ-ER, pd. LAZAR 
pri Št. Vidu v Podjuni

Ribez, češplja in maravdelj polovična cena

Zidarski mojster
Vodivnik

Vogrče 
pri Pliberku 
Rinkenberg 

bei Bleiburg

Hans

Vsa v zidarsko stroko spadajoča gradbena dela Iz­
vaja priznano podjetje v zadovoljstvo naročnikov

Dolfe TOTAL črpalka za 
bencin v LibučahPrimoschitz Zadnja pred mejo.

Loibach - Bleiburg Llbuče - Pliberk

Tvrdka

FERDINAND 
STE FITZ
Pliberk - BI eiburg

• KOVTRI 
• MATRACE

• OBLAZINJENO POHIŠTVO

PEČI in 
ŠTEDILNIKI 
v največji izbiri

Podjunska trgovska družba
bratje Rutar & Co.

Dobrla vas - Eberndorf
A »1*1 )•!. |t-42-M) m

Ob sejmih
in ob vsakem letnem času 
pijemo priznano 
odlično in osvežujoče pivo 
pivovarne

SORGENDORF

Ob letnem sejmu in vsak čas: Odličen 
med, lecet in konditorsko blago
pri tvrdki

Gottfried
Stockl
Pliberk - Bleiburg

• KAVARNA
• KONDITORUA
• LECTARNA IN VOSKARNA

KROJASTVO

Blaž Opetnik
PLIBERK - BLEIBURG

Priznana delavnica molkih in ženskih oblek — za­
loga in izbira vseh vrst blaga po nizkih cenah

ČEVLJARSTVO

Gregor Opetnik
PLIBERK - BLEIBURG

Delavnica in trgovina čevljev vsake vrste. 
Najugodnejše cene v okolici.

RADIO CELOVEC
I. PROGRAM

Poročila: 5.45, 6.45, 7.45, 10.00, 12.30, 16.45, 20.00, 22.00.
EMtovao oddajo: 5.55 Kmetijska oddaja — 6.05 Pregled 

sporeda — 7.55 Gospodarske vesti — 9.00 Pozdrav nate
— 10.03 Za gospodinje — 11.00 Roman v nadaljevanjih
— 12.45 Oddaja za podeželje — 13.05 Opoldanski kon­
cert — 14.80 Razglasi — 15.00 Posebej za vas — 16.00 
Gkssba zate — 16.55 Kulturna poročila — 18.30 Odmev 
časa — 19.00 Šport 'm glasba — 20.10 Deželna poročila
— 22.18 Pogled v svet.

Sobota, 2. 9.: 6.05 Oddaja zbornice kmetijskih delav­
cev — 8.05 Domači vrt — 8.45 Domača književnost — 
11.00 Naša lepa domovina — 14.15 Pozdrav nate — 15.30 
Človek kot ti in jaz — 15.50 Kjer pojejo, ostanemo — 16.15 
Aktualna reportaža — 16.30 Pogovor z gostom — 17.00 
Planinska oddaja iz Muraua — 18.20 Glasba za delo­
pust — 19.30 Srečanje — 20.20 Orkestralni koncert — 
21.15 Skrjabinova sonata štev. 5.

Nedelja, 3. 9.: 8.05 Kmetijska oddaja — 8.15 Kaj je no­
vega — 9.45 Pisone melodije — 10.30 Ultima Thule, pri­
povedka — 11.00 Koncert v zelenem — 12.45 Ogledalo 
mestnega gledališča — 13.00 Operni koncert — 13.45 Ko­
roška lovska ura — 14.30 Pozdrav nate — 16.30 Križem 
po svetu, križem skozi čas — 18.00 Nič kot veselje z glas­
bo — 19.00 Nedeljski šport — 20.10 Drugi slavistični kon­
gres v Salzburgu — 21.15 Ključavnica v prijetni domek.

Ponedeljek, 4. 9.: 8.15 Zadnji dan, pripovedka — 8.45 
Hrvaška narodna glasba — 15.15 Komorna glasba — 15.45 
Koroški knjižni kotiček — 17.00 Melodija velemesta —

18.00 Dunajski akademski komorni zbor — 19.30 XY ve 
vse — 20.20 Iz zgodovine koroškega turizma — 20.35 
Zveneča alpska dežela.

Slovenske o d d m J e
Sobota, 2. 9.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do srca

— 18.00 Zbori pojejo.
Nedelja, 3. 9.: 7.30 Duhovni nagovor — S pesmijo in 

glasbo pozdravljamo in voščimo.
Ponedeljek, 4. 9.: 14.15 Poročila, objave, pregled spo­

reda — lz ljudstva za ljudstvo — 18.15 Kar po domače. 
Torek, 5. 9.: 14.15 Poročila, objave — Športni mozaik

— Cerkev in svet.
Sreda, 6. 9.: 14.15 Poročila, objave — Kar želite, za­

igramo.
Četrtek, 7. 9.: 14.15 Poročila, objave — Gore, jezera in 

mir.
Petek, 8. 9.: 14.15 Poročila, objave — Od petka do 

petka — Saj sem šofer.

Hranilnica in posojilnica Dobrla vas 
namerava prebeliti svoji enonadstrop­
ni hiši v Dobrli vosi. Ponudbe za pre­
vzem pleskarskih del in proračun spre­
jemamo do 15. septembra 1967 na na­
slov Bleiburger Strafje 9, 9141 Ebern­
dorf, telefon 0-42-36 206

Trgovina z vinom in mineralno vodo

Kristijan BreznikgO|
CELOVEC — KLAGENFU RT

Na pliberškem sejmu sortna vina iz Dalmacije in Istre
kakor tudi iz Nižje Avstrije

# KRASNA LEGA
• ODLIČNI, MODERNI IN UDOBNI

Ključavničarstvo
GOSTINSKI PROSTORI 

• IDEALNO LETOVIŠČE
OB VSAKEM LETNEM ČASU Hans Micheu

„Petzenkonig“ Pliberk - Bleiburg

GOSTILNA FRANZ NEUBERSCH popravilo motornih
PODKRAJ PRI PLIBERKU vozil
UNTERORT BEI BLEIBURG portalne gradnje

Mizarstvo tianzoj Podjetje

Feiigeb Theodor Kalliwoda
Šmihel nad Pliberkom Pliberk - Bleiburg
St. Michael ob Bleiburg

Strokovna in solidna
■ Kvalitetna izdelava vseh vrst mizarskih del izvedba naprav za
■ Specialna izvedba kuhinjske opreme 9 centralne kurjave in
■ Priznano stavbeno mizarstvo 9 vodno preskrbo

Gostilna Šercer v Šmihelu
gostilničarka Milka Mlinar

Gostilna Bruckenwirt
Pliberk-Blelburg miiboi

v Šmihelu-St. Michael obiskujemo gostilno pri Šer­
cerju in v Pliberku • Bleiburg gostilno pri Brucken- 
vrlrtu

# Odlična postrežba 
0 Prvovrstne kvalitete

v obeh gostilnoh 0 Udobni in prijetni prostori

Trgovsko podjetje

Valentin in Angela
Blažej

PLIBERK - BLEIBURG

Otvoritev nove trgovske hiše v Pliberku dne 3. sep­
tembra 1967. Obiščite nas! (Telefon 0-42-35 394,

nočna številka 302)

Kolodvorska gostilna

Elfriede in Konrad
Jorgl Drveša vas - Ebersdorf 

kolodvor Pliberk

Priljubljena restavracija 
Negovane pijače — okusna jedila 
Domača in solidna postrežba.

Mizarski mojster

Hermann Kuschej
PLIBERK - BLEIBURG

Odlična delavnica pohištvene oprave 
in gradbenega mizarstva. Naročniki in 
odjemalci so z izdelki tega podjetja 
vedno in povsod zadovoljni.

Gostilna - penzion J[p ||| DARIJA

BROMMLp.il. Juri
Šmarjeta pri Pliberku
St. Margareten bei Bleiburg
Idealna mirna lega, vabljiva za letoviščarje, izlet­
nike in domače goste — Prvovrstna kuhinja in ne­
govane pijoče — Prijazna postrežba — Tujske sobe 
— Kopališče na prostem

TT€ L€VIZIJ A
AVSTRIJA

Sobota, 2. 9.: 14.30 Kolesarsko svetovno prvenstvo — 
15.30 Hokus Pokus — 16.15 Za družino — 17.35 Patrik in 
Putrik — 17.50 Voda za Adis Abebo — 18.40 Kaj vidimo 
novega — 19.30 Cos v sliki — 20.15 Menjalna smer lju­
bezni — 21.35 Športni žurnal.

Nedelja, 3. 9.: 14.00 Kolesarsko svetovno prvenstvo — 
15.30 Kralj gozdov — 17.00 Svet mladine — 17.30 Tukaj 
prihaja Petter — 18.00 Pridni vojak Svejk — 18.30 Ob oknu
— 19.00 čas v sliki in šport — 20.10 Kristjan in čas — 
20.15 Trije mušketirji — 22.25 Avstrijski portret.

Ponedeljek, 4. 9.: 18.00 Tečaj francoščine — 18.30 Po­
govori v garderobi — 19.00 To se dogaja samo v Kali­
forniji — 19.30 Čas v sliki — 20.15 Grobokop — 21.05 
Valček zate.

Torek, 5. 9.; 18.00 Tečaj angleščine — 18.30 Nočni ku­
rir javlja — 19.00 Avstrijska podoba — 19.30 čas v sliki
— 20.15 Indijanci v Mato Grosso — 21.00 Z dvema no­
gama v grobu — 22.45 Gladiatorji 1967.

Sreda, 6. 9.: 11.05 Avstrijski portret — 11.35 Valček zate
— 17.03 Praznik žetve v Ober-Sporgelbrunnu — 17.45 Vo­
jaki gozda —> 18.00 Televizijska kuhinja — 18.30 čas v 
sliki — 20.15 Ljubiti je mogoče le v dvoje, zakonska ko­
medija.

Četrtek, 7. 9.: 11.03 Iz prirodapisnega muzeja na Du­
naju — 12.00 Kaj lahko postanem — 18.00 Tečaj italijan­
ščine — 18.25 Ljubljenci naših staršev — 19.00 Športni ka­
lejdoskop — 19.30 čas v sliki — 20.15 Po odpustu — 22.20 
Ferry Radax.

Petek, 8. 9.: 11.03 Ljubiti je mogoče le v dvoje — 18.00 
Tečaj francoščine — 18.30 Voz 54, prosim, javiti — 19.00 
Veliko polje notranje medicine — 19.30 čas v sliki —- 
20.15 Staro, a dobro — 21.25 Inozemski odmev.

S bi k a r i n pleskar

Josef Čuješ
PLIBERK - BLEIBURG

izvaja vsa v slikarsko in pleskarsko stroko spada­
joča dela z odličnim strokovnim znanjem v zado­
voljstvo vseh naročnikov

mojster

Kamnoseški mojster

Fritz Fantomi
Pliberk - Bleiburg

Najbolj znano in priznano 
• kamnoseško podjetje 

v Podjuni

Podružnica v Velikovcu - Volkermarkt


